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1 | O dokumentaciji

1 O dokumentaciji

V tem poglavju

11 O 1M AOKUMENTU ..t 5
1.2 POMEN 0POZOTI N SIMBOIOV ...t 6

1.1 Otem dokumentu

INFORMACIJA

Prepricajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani.

Ciljno obcinstvo

Pooblas¢eni monterji + koncni uporabniki

INFORMACIJA

Naprava je izdelana za strokovnjake ali izkusene uporabnike v trgovinah, v lahki
industriji in na kmetijah ali za komercialno uporabo za obicajne uporabnike.

Dokumentacija
Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splosni varnostni ukrepi:

- Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo

- Format: Papir (v vrecki z opremo za enoto izmenjevalnika toplote z
rekuperacijo)

= Priro¢nik za namescanje in uporabo enote za prezracevanje z rekuperacijo
toplote:

- Navodila za montaZzo in uporabo

- Format: Papir (v vrecki z opremo za enoto izmenjevalnika toplote z
rekuperacijo)

= Vodnik za monterja in uporabnika:
- Priprava za montaZo, dobre prakse, referencni podatki ...

- Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za osnovno in
napredno uporabo

- Format: Digitalne datoteke na naslovu http://www.daikineurope.com/support-
and-manuals/product-information/

Zadnji popravki priloZzene dokumentacije so morda na voljo na regionalni spletni
strani Daikin ali pri vaSem lokalnem prodajalcu.

Originalna dokumentacija je napisana v anglescini. V vse druge jezike je le
prevedena.
Tehni¢no-inZenirski podatki

= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni
strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana
avtentikacija).

VAM350~2000J*VEB*
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1 | O dokumentaciji

1.2 Pomen opozoril in simbolov

NEVARNOST

Oznacuje situacijo, ki vodi v smrt in hude telesne poskodbe.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci smrt zaradi elektricnega udara.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci opekline/oparine ali ozebline zaradi izredno
visokih ali izredno nizkih temperatur.

B

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci eksplozijo.

OPOZORILO

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci smrt in hude telesne poskodbe.

OPOZORILO: VNETUIV MATERIAL

BB P

OPOMIN

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci manjse ali srednje nevarne telesne poskodbe.

=]

OPOMBA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci poskodbe opreme ali lastnine.

INFORMACUA

Oznacuje uporabne nasvete ali dodatne informacije.

Simboli, uporabljeni na enoti:

Simbol Razlaga

Pred namestitvijo preberite navodila za montaZo in uporabo
ter shemo z navodili za oZicenje.

Preden zacCnete izvajati vzdrzevalne in servisne postopke
preberite priro¢nik za servisiranje.

Za vec informacij glejte vodnik za monterja in uporabnika.

>B i =

Enota vsebuje vrtljive dele. Pri servisiranju in pregledovanju
bodite pazljivi.

Simboli, uporabljeni v dokumentaciji:

Simbol Razlaga

Pomeni naslov slike ali sklic nanjo.

Primer: "m 1-3 naslov slike" pomeni "3. slika v 1. poglavju".

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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1 | O dokumentaciji

Simbol

Razlaga

g

Pomeni naslov tabele ali sklic nanjo.

Primer: "= 1-3 naslov tabele" pomeni "3. tabela v 1.
poglavju".
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2 | Splosni napotki za varnost

2 Splosni napotki za varnost

V tem poglavju

2.1 P W 210 01 (T I T T OSSO O TSP ST T TSSOSO PP PR U P UPUPTUPRON 8
211 Splosno .......... 8
212 MBSO NAMESTITVE ... 9
2.1.3 EIEKEFIENG GBI 1.ttt bttt bbbttt 9

2.1 Za monterja

2.1.1 Splosno

Ce NISTE prepri¢ani, kako montirati ali upravljati enoto, se obrnite na svojega
prodajalca.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

= NE dotikajte se cevi za hladivo, cevi za vodo in notranjih delov med delovanjem ali
neposredno po delovanju. Lahko so prevroci ali premrzli. Pocakajte, da se njihova
temperatura normalizira. Ce se jih MORATE dotikati, si nadenite zas¢itne rokavice.

= Z golo kozZo se NE dotikajte ponesreci razlitega hladiva.

A OPOZORILO

Nestrokovna montaza ali priklop naprave in opreme lahko povzrodi elektri¢ni udar,
kratek stik, uhajanje tekocin ali poZar ali drugace poskoduje napravo ali opremo.
Uporabljajte SAMO dodatke, opcijsko opremo in nadomestne dele, ki jih izdela ali
odobri Daikin.

A OPOZORILO

MontaZza, preizkus in uporabljeni materiali morajo biti (razen z navodili, opisanimi v
dokumentaciji Daikin) skladni tudi z veljavno zakonodajo.

A OPOMIN

Pri namescanju, vzdrZevanju ali servisiranju sistema uporabljajte ustrezno osebno
zascitno opremo (zascitne rokavice, varnostna ocala ...).

A OPOZORILO

RaztrZite in zavrzite plasti¢ne vrece, tako da se z njimi ne bodo mogel nihce igrati, se
posebej otroci. MoZna tveganja: zadusitev.

A OPOZORILO

7 zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota postala zavetis¢e za
majhne Zivali. Majhne Zivali, ki se dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo
okvare, dim ali pozar.

A OPOMIN

Ne dotikajte se odprtine za vstop zraka ali aluminijastih platic enote.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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2 | Splosni napotki za varnost

A OPOMIN

® Na vrh enote ne postavljajte predmetov ali opreme.

= NE sedajte, plezajte ali stopajte na enoto.

V skladu z zadevno zakonodajo bo treba morda skupaj z izdelkom priskrbeti
dnevnik, v katerem se beleZijo najmanj: podatki o vzdrzevanju, popravila, rezultati
testov, obdobja pripravljenosti ...

Najmanj naslednje informacije MORAJO biti zagotovljene na dostopnem mestu
izdelka:

= Navodila za izklop sistema v nujnem primeru
= Naziv in naslov gasilske sluzbe, policije in bolnisnice
= Ime, naslov ter dnevna in noc¢na telefonska Stevilka za servis

Potrebne smernice za tak dnevnik za Evropo podaja standard EN378.

2.1.2 Mesto namestitve

Zagotovite dovolj prostora okoli enote za servisiranje in krozenje zraka.
= Prepricajte se, da bo mesto namestitve preneslo tezo in tresljaje enote.

= Prepricajte se, da je obmocje dobro prezracevano. NE zapirajte nobenih odprtin
za prezracevanje.

= Pazite, da bo enota izravnana.
Enote NE namescajte na naslednjih mestih:
= V potencialno eksplozivnem okolju.

= Na mestih, kjer so stroji, ki oddajajo elektromagnetne valove. Elektromagnetni
valovi lahko motijo krmilni sistem in povzrocijo okvare na opremi.

= Na mestih, kjer obstaja nevarnost pozZara zaradi uhajanja vnetljivih plinov
(primer: razredcilo ali bencin), ogljikovih vlaken ali vnetljivega prahu.

= Na mestih, kjer nastajajo korozivni plini (primer: kisli Zvepleni plin). Korozija
bakrenih cevi ali zvarov bi lahko povzrocila pusé¢anje hladiva.

2.1.3 Elektricna dela

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

= |ZKLOPITE napajanje, preden odstranjujete pokrov stikalne omarice, priklapljate
elektricno oZicenje ali se dotikate elektricnih delov.

® Pred servisiranjem odklopite napajanje za vec¢ kot 10 minut in izmerite napetost
na prikljuckih kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektri¢nih sestavnih delih.
Napetost MORA biti niZja od 50 V DC, preden se lahko dotaknete elektricnih
sestavnih delov. Za mesta prikljuckov glejte vezalno shemo.

= Elektricnih sestavnih delov se NE dotikajte z mokrimi rokami.

* Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

A OPOZORILO

Ce NI tovarnisko names¢eno, MORATE v fiksno napeljavo vgraditi glavno stikalo ali
drug nacin izklopa, ki omogoca locevanje kontaktov na vseh polih in popoln odklop v
skladu s pogoji za odvodnike prenapetosti stopnje Ill.

VAM350~2000J*VEB* |4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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2 | Splosni napotki za varnost

A

OPOZORILO
= Uporabljajte LE bakrene vodnike.
= Napeljava kablov sistema mora biti skladna z veljavno zakonodajo.

® Zunanje ozicenje MORA biti izvedeno v skladu z vezalno shemo, dobavljeno z
izdelkom.

= NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da NE pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi
robovi. Prepricajte se, da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni¢ z zunanje strani.

= Obvezno vgradite ozemljitveni vodnik. Enote NE ozemljujte s pomocjo komunalne
cevi, prenapetostnega odvodnika ali telefonskega ozemljitvenega kabla.
Nepopolna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar.

= Obvezno uporabite lo¢eno napajalno vezje. NIKOLI ne uporabite napajalnega
vezja, v katerega so prikljucene druge naprave.

® Obvezno namestite zahtevane varovalke ali odklopnike.

= Obvezno namestite zemljosti¢no zailito. Ce tega ne storite, lahko pride do
elektricnega udara ali pozara.

= Ko namescate zemljosti¢no zascito, pazite, da je zdruzljiva z inverterjem (odporna
na visokofrekvencne elektricne Sume), da bi se izognili nepotrebnemu odpiranju
zasCite.

A

OPOMIN

= Ko prikljucujete napajanje: najprej povezite ozemljitev, nato pa izvedite povezave
za prenos elektricnega toka.

= Ko izkljuCujete napajanje: najprej odklopite povezave za prenos elektri¢nega toka,
nato pa Se ozemljitev.

= DolZina vodnikov med oporo napajalnega kabla in samim prikju¢nim blokom mora
biti taka, da so napajalni vodniki napeti pred ozemljitvenim vodnikom, za primer,
da bi se napajalni kabel snel z opore kabla.

®

OPOMBA

Varnostni ukrepi pri napeljavi napajalnih vodnikov:
N PN
( [ ) eon @
v X X

®= NE prikljucujte vodnikov razlicnih debelin na prikljuéne sponke napajanja
(ohlapnost napajalnih vodnikov lahko povzroci neobicajno segrevanje).

Pri prikljucevanju vodnikov enake debeline naredite tako, kot je prikazano na sliki
zgoraj.

Za ozicenje uporabite predvideni napajalni vodnik in ga trdno prikljucite, nato pa
zavarujte, da bi preprecili, da se zunanja sila prenese na priklju¢no plosco.

= Uporabite ustrezen izvijaC za privijanje vijakov na prikljucku. lzvija¢ z malim
nastavkom lahko poskoduje glavo vijaka in onemogoci ustrezno zategovanje.

= S premocnim zategovanjem lahko vijake na prikljuckih polomite.

A

OPOZORILO

® Ko zakljucite napeljavo elektri¢nih kablov, se prepric¢ajte, da so vsi elektricni
sestavni deli in vse priklju¢ne sponke v omarici z elektricnimi sestavnimi deli varno
pritrjeni.

® Obvezno zaprite vse pokrove, preden zazenete enoto.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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2 | Splosni napotki za varnost

OPOMBA
Velja SAMO, Ce je napajanje trifazno in je nacin zagona kompresorja VKLOP/IZKLOP.

Ce obstaja moznost, da bi do obrnjene faze prilo po trenutnem izpadu in se
napajanje VKLAPLJA in IZKLAPLJA med delovanjem izdelka, prikljucite vezje za zascito
pred obrnjeno fazo lokalno. Delovanje izdelka z obrnjeno fazo lahko povzroci okvaro
kompresorja in drugih delov.

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
4P664012-1A -2024.01
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

3 Specificnha varnostna navodila za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

Namescanje enote (glejte "14 Namescanje enote" [» 41])

A OPOZORILO

Pritrjanje enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote MORA biti izvedeno v skladu
z navodili v tem priro¢niku. Glejte "14.4 Da bi namestili sidrne svornike" [» 46].

/\  OPOZORILO
Naprava naj bo shranjevana v prostoru, v katerem ni neprekinjeno delujocih virov
vnetljivosti (na primer: odprtega ognja, delujocega plinskega grelnika ali delujocega
elektricnega grelnika).

A OPOMIN

Naprava ne sme biti splosno dostopna javnosti. Namestite jo na zavarovano mesto, ki
omogoca varen dostop.

Ta enota je primerna za namestitev v poslovnih in manj zahtevnih industrijskih
objektih.

A OPOZORILO

Ko je povezana z EKVDX, MORA biti viSina odprtine za odvajanje zraka iz prostora na
enaki visini ali pod tocko sprostitve hladiva.

A OPOMIN

® Naprava je nacrtovana tako, da je vgradna naprava. NE sme biti dostopna za
splosno populacijo. Treba je izvesti ustrezne ukrepe, da bi preprecili dostop
nepooblas¢enim osebam.

= Preverite, ali lahko mesto namestitve prenese tezo enote. Neprimerna montaza
je nevarna. Lahko povzroci tudi vibracije in nenavadne zvoke med delovanjem.

= Poskrbite, da bo dovolj prostora za vzdrzevanje in odprtine za pregledovanje.
Odprtine za pregledovanje so potrebne za zracne filtre, elemente izmenjevalnika
toplote in ventilatorje.

* Enote NE namescajte tako, da bo v stiku s stropom ali steno, saj to lahko povzroci
vibracije.

A OPOMIN

= Za vode za zunanji zrak, izpust zraka in povratni zrak je potrebna dolZina vsaj
1,5 m. Ce so cevi krajse ali ¢e niso names¢ene, MORATE namestiti redetke na
odprtine vodov ali na odprtine na enoti.

= Zagotovite, da v vode ne more pihati veter.

A OPOZORILO

Pri kombinacijah z enoto EKVDX NE namescajte delujocih virov vZiga (npr.: odprtega
plamena, delujoce plinske naprave ali delujocega elektricnega grelnika) v cevovod.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
12 Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
4P664012-1A —2024.01



3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

Namescanje elektricnih sestavnih delov (glejte "15 NameSc¢anje elektriénih
sestavnih delov" [» 49])

A

OPOZORILO

Povezovanje elektricnega ozicenja MORA biti izvedeno skladno z navodili v tem
prirocniku. Glejte "15 Namescanje elektri¢nih sestavnih delov" [» 49].

A

OPOZORILO

= QOzicenje MORA v celoti opraviti pooblascen elektricar, izvedba pa MORA ustrezati
veljavni zakonodaji.

= |zdelajte elektri¢ne prikljuc¢ke na fiksno oZicenje.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO

= Ko zakljucite napeljavo elektri¢nih kablov, se prepricajte, da so vsi elektri¢ni
sestavni deli in vse priklju¢ne sponke v omarici z elektricnimi sestavnimi deli varno
pritrjeni.

= Obvezno zaprite vse pokrove, preden zaZenete enoto.

OPOZORILO

Ce NI tovarnisko namesceno, MORATE v fiksno napeljavo vgraditi glavno stikalo ali
drug nacin izklopa, ki omogoca loCevanje kontaktov na vseh polih in popoln odklop v
skladu s pogoji za odvodnike prenapetosti stopnje IlI.

OPOZORILO
= Uporabljajte LE bakrene vodnike.
* Pazite, da bodo elektricne napeljave ustrezale veljavni zakonodaji.

= Vse lokalno oZi¢enje mora biti izvedeno skladno z vezalno shemo, priloZzeno
izdelku.

= NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da NE pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi
robovi. Prepricajte se, da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni¢ z zunanje strani.

= Pazite, da boste zagotovo namestili ozemljitveni vodnik. Ne ozemljujte naprave s
pomocjo komunalne cevi, prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona.
Nepopolna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar.

= Pazite, da boste zagotovo namestili zahtevane varovalke ali prekinjala vezij.

= Zagotovo namestite odklopnik z uhajanjem toka. Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara ali pozara.

A

OPOMIN

Preden odprete pokrov, zagotovo izkljucite napajalna stikala glavnih enot in drugih
naprav, priklju¢enih na glavne enote.

= QOdstranite vijake, s katerimi je pritrjen pokrov, in odprite stikalno omarico.

= Napajalni kabel in krmilni kabel zveZite z vezico, kot prikazuje slika.

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
4P664012-1A -2024.01
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

A

OPOZORILO

Ce je na vstopu kablov re7a, kabel (ali kable) ovijte z zatesnitvenim materialom iz
vrecke z dodatno opremo.

To bo preprecilo majhnim predmetom (na primer otroskim prstkom itd.) in kapljicam
tekocine vdor v enoto.

(RS B

(e

D D

OPOZORILO

Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termi¢nega odklopa: ta naprava
se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo Casovnika, in ne sme biti
priklju¢ena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in izklaplja.

OPOZORILO

= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena
iz omreznega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

® Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarnigke nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite
svojega prodajalca.

A

OPOZORILO
= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo komunalne
cevi, prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev
lahko povzrodi elektricni udar.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokovnih krogov.

= |zberite elektricno oZicenje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

* NE uporabljajte oblepljenih Zic, veczilnih vodnikov, podaljskov ali povezav iz
zvezdastega sistema. Povzrocijo lahko pregrevanje, elektri¢ni udar ali pozar.
= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z

inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

OPOZORILO

Uporabite prekinjalo za odklop vseh polov z vsaj 3 mm med kontaktnimi tockovnimi
rezami, ki omogocajo popolni odklop v IIl. kategoriji previsoke napetosti.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

A OPOMIN

V primeru komunikacije z EKVDX mozZnostjo, ki uporablja hladivo R32, NE ugasnite
prekinjala vezja, razen ce zavohate vonj po necem, kar se Zge, ali med kratkim

obdobjem popravila, pregledovanja ali CiS¢enja enote. Sicer uhajanja hladiva R32 NI
mogoce zaznati.

/\  OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO proizvajalec,
serviser ali podobno usposobljena oseba zamenijati, da ne
bi prislo do nevarne situacije.

Predaja v uporabo (glejte "18 Zacetek uporabe" [» 98])

A OPOZORILO

Nacin zagona MORA biti skladen z navodili v tem prirocniku. Glejte "18 Zacetek
uporabe" [» 98].

VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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4 | Varnostna navodila za uporabnika

4 Varnostna navodila za uporabnika

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.
V tem poglavju

4.1 Y] e 1Y oo SO SU SO PTSRPSTPRRRPOY 17
4.2 NaAVOila 22 VAIrNO AEIOVANJE. ... ..ottt ettt ettt ettt es ettt eaens 18

4.1 Splosno

/\  OPOZORILO

Ce NISTE prepri¢ani, kako upravljati enoto, se obrnite na
svojega monterja.

/\  OPOZORILO

To napravo smejo uporabljati otroci od 8 leta starosti dalje,
pa tudi osebe z zmanjSanimi fizicnimi, cutnimi in
mentalnimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so
bile poucene in so dobile navodila za varno uporabo
naprave ter razumejo, kaksna tveganja obstajajo.

Otroci se z napravo NE smejo igrati.

Ci¢enja in uporabnidkega vzdrZevanja naprave NE smejo
izvajati otroci brez nadzora.

/\  OPOZORILO
Da bi preprecili elektri¢ni udar ali pozar:
= NE izpirajte enote.
= Enote se NE dotikajte z mokrimi rokami.

= Na enoto NE postavljajte vsebnikov z vodo.

/\  OPOMIN
= Na vrh enote ne postavljajte predmetov ali opreme.

= NE sedajte, plezajte ali stopajte na enoto.

VAM350~2000J*VEB* |4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 17
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4 | Varnostna navodila za uporabnika

Enote so oznacéene z naslednjim simbolom:

4

To pomeni, da elektricnih in elektronskih izdelkov ne smete mesati z
nerazvrséenimi gospodinjskimi odpadki. Sistema nikar NE poskusSajte razstaviti
sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA izvesti
pooblascen monter in v skladu z zadevno zakonodajo.

Enote je treba obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in
recikla?o. Ce zagotovite, da boste napravo pravilno odstranili, boste pripomogli k
preprecevanju njenih negativnih posledic na okolje in zdravje Cloveka. Za vel
informacij stopite v stik z monterjem ali lokalnimi predstavniki oblasti.

Baterije so oznacene z naslednjim simbolom:

)4

To pomeni, da baterij NE smete mesati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki.
Ce je kemijski simbol natisnjen pod simbolom, tak kemijski simbol pomeni, da
baterija vsebuje teZko kovino nad dolo¢eno koncentracijo.

Mozni kemicni simboli: Pb: svinec (>0,004%).
Odpadne baterije morajo biti predelane v specializiranem obratu za ponovno

uporabo. Z zagotavljanjem pravilnega odstranjevanja odpadnih baterij boste
pripomogli k preprecevanju njihovih negativnih posledic na okolje in zdravje ljudi.

4.2 Navodila za varno delovanje

/\  OPOMIN

Med delovanjem NIKOLI ne preverjajte in ne Cistite enote.
To lahko povzroci elektri¢ni udar. NE dotikajte se vrtecih se
delov, to lahko povzroci telesno poskodbo.

/\ OPOMIN

Ta enota je opremljena z elektricno napajanimi
varnostnimi mehanizmi, ki so potrebni, ko je priklju¢ena na
EKVDX. Da bi bili u¢inkoviti, MORA biti enota po namestitvi
ves Cas pod elektricnim napajanjem, razen v kratkih
¢asovnih obdobjih servisiranja.

/\  OPOMIN

Pred dostopom obvezno IZKLOPITE stikalo za delovanje in
odklopite napajanje.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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4 | Varnostna navodila za uporabnika

OPOZORILO

Izkljucite napravo in PREKINITE napajanje, ¢e se zgodi
karkoli nenavadnega (vonj po zazganem itd.).

Nadaljnje delovanje enote v taksnih pogojih lahko povzroci
poskodbe naprave, elektri¢ni udar ali poZar. Stopite v stik s
prodajalcem.

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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5 | Uporabniski vmesnik

5 Uporabniski vmesnik

V priro¢niku za uporabo je neizérpen pregled glavnih funkcij sistema.

Podrobne informacije o zahtevanih dejanjih za doseganje dolocenih funkcij je
mogoce najti v namenskem priro¢niku za montaZo in delovanje notranje enote.

Glejte priro¢nik o delovanju daljinskega krmilnika.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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6 | Delovanje

6 Delovanje

V tem poglavju

6.1
6.2
6.3

6.4

PrEA DIOVANEM ...ttt ettt ettt ettt s e stk etk ekttt ekttt ettt 21
Razpon delovanja.. 21
Nacin prezracevanja 21
6.3.1 Da bi NastaVili NACIN AEIOVANJA ... c.i.ieiiiitiiciiiei ettt ene e 22
Stopnja prezracevanja 22
6.4.1 Da bi Nastavili StOPNJO PrEZIACEVANJE «..veuiieiiieiiiieteiee ettt ettt 22

6.1 Pred delovanjem

A

OPOZORILO

Enota vsebuje elektricne sestavne dele.

A

OPOZORILO

Preden zacnete upravljati enoto, se prepricajte, da je bila namestitev izvedena
korektno in da jo je izvedel monter.

A

OPOMIN

Sistma ne uporabljajte, ko uporabljate v prostoru insekticid za razkuZevanje. V enoti
se lahko naberejo kemikalije in ogrozijo zdravje ljudi, ki so preobcutljivi na kemikalije.

6.2 Razpon delovanja

Zunanji zrak + zrak v prostoru

Temperatura

—-10°C DB~46°C DB

Relativna vlaznost

<80%

Mesto enote VAM

Temperatura

0°C DB~40°C DB

Relativna vlaznost

<80%

6.3 Nacin prezraCevanja

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote deluje v razlicnih nacinih delovanja.

lkona Nacin prezracevanja

A

Prezracevanje z rekuperacijo energije. Zunanji zrak se dovaja v
prostor skozi izmenjevalnik toplote.

Obvod. Zunaniji zrak se dovaja v prostor, ne da bi sla skozi
izmenjevalnik toplote.

€

el Samodejno. Da bi kar najbolj uc¢inkovito prezracili prostor, enota
za prezraCevanje z rekuperacijo toplote preklaplja med nacinom
"obvod" in "prezracevanje z rekuperacijo energije" (na podlagi
notranjih izracunov).

VAM350~2000J*VEB*

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote

4P664012-1A—2024.01
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6 | Delovanje

INFORMACIJA

Odvisno od enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote je na voljo vec ali manj
nacinov delovanja.

INFORMACIJA

Da bi zagotovili nemoten zagon, sistema ne izklapljajte med delovanjem.

6.3.1 Da bi nastavili nacin delovanja

1 Premaknite se po menuju za nacin prezracevanja.

3 Pritisnite @, da bi ga aktivirali.

Rezultat: Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote spremeni nacin delovanja
in upravljalnik se vrne na zacetni zaslon.

6.4 Stopnja prezracevanja

Hitrost prezraevanja je hitrost ventilatorja med delovanjem ventilatorja.

6.4.1 Da bi nastavili stopnjo prezracevanja

1 Premaknite se po menuju za stopnjo prezracevanja.

2 Uporabite [ in Bl za prilagoditev stopnje prezratevanja.

3 Pritisnite @, da bi potrdili.

Rezultat: Enota za prezraevanje z rekuperacijo toplote spremeni stopnjo
prezracevanja in upravljalnik se vrne na zacetni zaslon.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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7 | Varcevanje z energijo in optimalno delovanje

7 VarcCevanje z energijo in optimalno delovanje

Upostevajte naslednje varnostne ukrepe, da bi zagotovili, da sistem pravilno deluje.

Pravilno uravnajte izstop zraka in se izogibajte neposrednemu pretoku zraka ez
osebe, ki se zadrZujejo v prostoru.

Ob vstopno in izstopno zracno odprtino enote nikoli ne postavljajte predmetov.
To lahko povzroci zmanjsan ucinek ogrevanja/hlajenja ali zaustavi delovanje.

Ko je na zaslonu prikazan napis £ (Cas za ¢is€enje zracnega filtra), poklicite
serviserja, naj oCisti filter. Glejte "8 VzdrZevanje in servisiranje" [» 24].

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote in krmilnik morata biti vsaj 1 m od
televizorjev, radijev, glasbenih stolpov in druge podobne opreme. Sicer lahko
pride do statike ali zamaknjene slike.

Pod notranjo enoto NE postavljajte predmetov, saj bi jih lahko voda poSkodovala.

Ko je v vlagi nad 80% vlaznost, se lahko pojavi kondenzat.

Ce se enota za prezrafevanje z rekuperacijo toplote uporablja v povezavi s
centralno krmiljenim sistemom, je na voljo funkcija za varcevanje z energijo. Glejte
"17.5 Podrobna razlaga nastavitev" [» 88].

Stopite v stik s svojim monterjem ali prodajalcem za nasvete ali spreminjanje
parametrov za potrebe vase stavbe.

Podrobne informacije so podane monterju v priro¢niku za montazo.

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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8 | VzdrZevanje in servisiranje

8 Vzdrzevanje in servisiranje
/\  OPOMIN

Glejte "4 Varnostna navodila za uporabnika" [» 17], da boste prebrali vsa povezana
varnostna navodila.

OPOMBA

Vzdrzevanje MORA opraviti pooblas¢en monter ali servisni zastopnik.

Priporocamo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je pa mogoce, da veljavna
zakonodaja zahteva krajsa vzdrzevalna obdobja.

@ OPOMBA

Priporo¢amo vam, da jo ocistite vsaj enkrat na 2 leti (pri splosni pisarniski uporabi).
Ce je to potrebno, bo morda treba vzdrievanje izvajati v krajsih intervalih.

V tem poglavju

8.1 VZArZevanje ZraCNeEa fIltra ... . ittt ettt ettt 24
8.2 Vzdrzevanje izmenjevalnika tOPIOTE . .. ....oi ittt ettt 26

8.1 Vzdrzevanje zraCnega filtra

OPOMBA

= Zracnega filtra NE perite z vroco vodo.

= Zracnega filtra NE susite nad ognjem.
= Zracnega filtra NE izpostavljajte neposredni soncni svetlobi.
= Na zracnem filtru NE uporabljajte organskih topil, kakrsna sta bencin in razredcilo.

= Pazite, da boste po servisiranju zagotovo namestili zracni filter (¢e ni zracnega
filtra, se lahko zamasi izmenjevalnik toplote). Na voljo so zracni filtri za

Zamenjavo.

Da bi ocistili zracne filtre

1 Skozi odprtino za pregledovanje pojdite v strop in odvijte vijak tecajnega
mehanizma (na levi strani), da odprete servisni pokrov. Servisni pokrov
odstranite, tako da ga zavrtite okoli vertikalne osi kovinskega obesala.

A

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
24 Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
4P664012-1A -2024.01



8 | Vzdrzevanje in servisiranje

Servisni pokrov
Tecajni mehanizem
Kovinsko obesalo
Modeli 350~1000
Modeli 1500+2000

®> o ToO

2 Iz ohiSja enote izvlecite zracni filter.
A

Izmenjevalnik toplote
Rocica

Tirnica

Zracni filter

Modeli 350~1000
Modeli 1500+2000

WP>onTO

3 Da bi ocistili zracni filter, ga neino otrkajte z roko ali prah posesajte s

4 Ko je zracni filter opran, vodo povsem odstranite in pustite, da se od 20 do 30
minut susi v senci.

5 Ko je popolnoma suh, zracni filter namestite nazaj na njegovo mesto po
namestitvi izmenjevalnika toplote. Pazite, da bo filter zagotovo pravilno
usmerjen, kot je prikazano na sliki.
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6 Namestite servisni pokrov nazaj na njegovo mesto.

8.2 Vzdrzevanje izmenjevalnika toplote

OPOMBA

® |zmenjevalnika toplote NIKOLI ne spirajte z vodo.

= Papirja izmenjevalnika toplote se NIKOLI ne dotikajte, saj se lahko hitro
poskoduje.

® |zmenjevalnika toplote NE stiskajte.

Da bi oistili izmenjevalnik toplote

1 Odstranite elemente izmenjevalnika toplote. Glejte "8.1 VzdrZevanje zracnega
filtra" [» 24].

2 Na konec cevi sesalca nataknite krtaco.

3 Uporabite sesalec in neino prislonite krtao na povrSino izmenjevalnika
toplote, da odstranite prah.

4 Izmenjevalnik toplote postavite na tracnico in ga vstavite v enoto.
5 Zracne filtre namestite v enoto.

6 Namestite servisni pokrov.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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9 Odpravljanje tezav

Ce se pojavi ena ali ve¢ okvar, izvedite spodaj opisane ukrepe in stopite v stik s
svojim prodajalcem.

Sistem MORA popraviti pooblaséen serviser.

Okvara Poseg

Ce se pogosto proZijo varnostne naprave, na IzkljuCite glavno stikalo.
primer varovalke, stikala ali stikalo na
ozemljitvenem vodniku, ali pa ¢e stikalo ON/OFF
ne deluje pravilno.

Ce voda pusca iz enote. Zaustavite delovanje.

Stikalo za delovanje NE deluje dobro. Izkljucite (OFF) elektricno
omreije.

Ce je na zaslonu krmilnika prikazana $tevilka Obvestite monterja in mu

enote, indikator delovanja utripa in pojavi se sporocite kodo napake.

koda napake.

Ce sistem NE deluje pravilno, razen v zgoraj opisanih primerih, in nobena od prej
opisanih okvar nividna, sistem preglejte v skladu z naslednjimi postopki.

INFORMACIJA

Enota lahko ne deluje tako, kot je bilo zahtevano, ker je filter zamasen.

V primeru, da se na zaslonu krmilnika notranje enote pojavi koda napake/okvare,
stopite v stik z monterjem in ga obvestite o kodi, tipu enote in serijski Stevilki (vsi ti
podatki so na napisni plos¢ici na enoti).

Za vaso referenco je na voljo tudi seznam kod napak. Glejte "21.3.1 Kode napake:
Pregled" [» 103]. Odvisno od nivoja kode okvare je mogoce kodo ponastaviti, tako
da pritisnete gumb vklop/izklop. Ce to ni mogoce, prosite svojega monterja za
nasvet.

Ce ste preverili vse tukaj navedene tocke in sami ne morete odpraviti teZave,
stopite v stik s svojim monterjem in navedite simptome, popolno ime modela
enote (po mozZnosti tudi Stevilko izdelka) in datum namestitve (po moznosti
naveden na garancijskem listu).

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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Okvara

Poseg

Sistem sploh NE deluje.

Preverite, ali gre za izpad elektricnega toka.
Pocakajte, da bo napajanje spet vzpostavljeno in
spet zaZenite delovanje.

Preverite, da se nista sprozila varovalka ali
prekinjalo. Zamenjajte varovalko in ponastavite
prekinjalo, Ce je to potrebno.

Preverite, ali je na krmilniku prikazan nacin
nadzora delovanja. To je normalno. Enoto krmilite
z daljinskim krmilnikom klimatizirne enote ali
centraliziranim krmilnikom. Glejte
"17 Konfiguracija" [» 68].

Preverite, ali je indikator delovanja v
pripravljenosti prikazan na krmilniku, kar pomeni,
da je enota v stanju predhlajenja/predogrevanja.
Enota je zaustavljena in bo zacela spet delovati, ko
bo predhlajenje/predogrevanje koncano. Glejte
"17 Konfiguracija" [» 68].

Kolic¢ina izpusnega zraka je
majhna, hrup izpusta pa je
zelo mocan.

Preverite, da NISTA zracni filter in izmenjevalnik
toplote zamasena. Glejte "8 Vzdrievanje in
servisiranje" [» 24].

Koli¢ina izpusnega zraka je
velika in izpust je zelo
glasen.

Preverite, ali sta zracni filter in izmenjevalnik
toplote namescena. Glejte "8 Vzdrievanje in
servisiranje" [» 24].

INFORMACIJA

Predogrevanje/predhlajenje enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote je
onemogoceno, ko je priklju¢ena na EKVDX.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika

28

4 DAIKIN VAM350~2000)*VEB*

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
4P664012-1A -2024.01



10 | Premescanje

10 Premescanje

Za odstranjevanje in ponovno montazo celotne enote stopite v stik s prodajalcem.
Premikanje enot zahteva tehni¢no usposobljenost.

VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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11 Odlaganje
OPOMBA

Sistema nikar NE poskusajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,
oljem in drugimi deli MORA biti izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je
treba obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in reciklaZo.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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12 O skatli

V tem pogl

12.1 Pregled: O

avju

121 PrE@IEA: O SKATIi1.ecuieieiiei ettt etttk a ket h s kst h et Rt h et h et h ettt bttt 32

12.2  Enota za prezracevanje z rekUperacijo tOPIOTE.......oiiiiiiiiiiiiiiiiei e 33
12.2.1  Da bienoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote odpakirali.. 33
12.2.2 D@ bi OAStranili ORI MO .. ..ottt ettt ettt ettt ettt 35
12.2.3  Rokovanje z enoto za prezrac¢evanje z rekUperacijo tOPIOTE ......coviiiiiiiieiiieeeee e 36

Skatli

To poglavje opisuje, kaj morate narediti, potem ko vam dostavijo Skatlo z enoto za
prezraCevanje z rekuperacijo toplote.

Vedno imejte v mislih naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto OBVEZNO pregledati glede poskodb. Morebitne
poskodbe MORATE takoj sporoditi pritozbenemu zastopniku prevoznika.

= Enoto postavite Se zapakirano ¢im bliZje mestu montaze, da bi preprecili
morebitne poskodbe med premikanjem.

= Ko upravljate enoto, upostevajte naslednje:

|1| Lomljivo, z enoto ravnajte pazljivo.

Enota naj bo postavljena pokonci, da se ne bi poskodovala.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri nameravate vnesti enoto v prostor.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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12.2 Enota za prezraCevanje z rekuperacijo toplote

12.2.1 Da bi enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote odpakirali

Modeli 350+500

VAM350~2000J*VEB* P DAIKIN

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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Modeli 1500+2000

VAM350~2000J*VEB*
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12.2.2 Da bi odstranili opremo

Modeli 350+500

Modeli 1500+2000

a Prikljucek za dodatni zunanji blaZilnik

b Splosni varnostni ukrepi

¢ Navodila za montazo in uporabo

d Prirobnice voda (modeli 350~1000 4%, modeli 1500+2000 8x)

e Vijaki (modeli 350+500 16%, modeli 650~1000 24x, modeli 1500+2000 48x)

f Tesnilni trakovi za kable (vhodno mesto kablov na stikalni omarici)
VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 35

4P664012-1A—2024.01



12 | O ¥katli

12.2.3 Rokovanje z enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote

@ OPOMBA

Ko jemljete enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote iz embalaze, odprtine za
vsesavanje ali izpustne odprtine na enoti NE odlagajte na tla. MoZna posledica:
Razoblicenje odprtin za vsesavanje ali izpust zraka in poskodbe na delih enote iz
ekspandiranega polistirena.

A OPOMIN

Da bi se izognili poskodbam, se NE dotikajte odprtine za vstop zraka ali lamel enote.

= Z embalazo.
V primerih modelov 350+500 NE uporabljajte nosilk ali vilicarja.
V primerih modelov 650~2000 uporabite vilicarja.

= Brez embalaze.

Pazljivo prenasajte modele 350~1000, kot je prikazano:

\

f

Pazljivo prenasajte modele 1500+2000, kot je prikazano:

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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13 O enotah in opcijskih dodatkih

V tem poglavju

13.1  Pregled: O enotah in opCijskin dOAtKin ..........c.oiiiiiie ettt 37

13.2  1AENTIIKACTA ettt 37
13.2.1  Identifikacijska ploscica: Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote.. 37
13.3 O enotiza prezracevanje z reKUPEracijo tOPIOTE .....ouiiuiuiiiiieiiieiett ettt ettt 38
13.3.1 O MOZNOSH EKVDX oovvoommiiieeseeeeeocoosossssssss s sessssssssssssssss s s 38
13.4  Kombiniranje enot in moznosti 39
13.4.1  Mozni dodatki za enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote 39
13.1 Pregled: O enotah in opcijskih dodatkih
To poglavje vsebuje naslednje informacije:
= Prepoznavanje enote
= Kombiniranje enot z moznostmi
13.2 Identifikacija
OPOMBA
Ce sotasno namescate ali servisirate ve¢ enot, NE smete zamenjati servisnih plos¢
med razlicnimi modeli.
13.2.1 Identifikacijska ploscica: Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
Mesto
Oznaka modela
Primer: VA M 500J 8 VE B [*]
Koda Razlaga
Prezracevanje
Zrak
M Obeseni tip
500 Nazivni pretok zraka (m3/h)
J Kategorija velike zasnove (kategorija konstrukcije za
aplikacijo EC)
8 Kategorija majhne zasnove
VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Koda Razlaga
VE Napajanje: 1~, 50 Hz 220~240 V
Napajanje: 1~, 60 Hz 220 V
B Evropsko trzisce
[*] Prikaz manjse spremembe modela

13.3 O enoti za prezraCevanje z rekuperacijo toplote

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote je izdelana za namestitev v zaprtem
prostoru.

@ OPOMBA

VEDNO uporabljajte zracni filter. Ce zracnega filtra NE boste uporabili, se bo
izmenjevalnik toplote zamasil, morda povzrocil slabso zmogljivost in konéno okvaro.

Zunaniji zrak + zrak v prostoru

Temperatura —10°C DB~46°C DB

Relativna vlaznost <80%

Mesto enote VAM

Temperatura 0°C DB~40°C DB

Relativna vlaznost <80%

Mozno je, da se bo zaradi kondenzacije papir v izmenjevalniku toplote unicil, e bo
enota delovala v razmerah z visoko notranjo vlaznostjo v kombinaciji z nizko
zunanjo temperaturo. Ce se taka kombinacija razmer pojavi za daljsi ¢as, je treba
izvesti ukrepe za preprecevanje kondenzacije. Zgled: namestite predogrevalnik, ki
bo ogrel zunaniji zrak.

Ko je enota za prezraCevanje z rekuperacijo toplote namescena tako, da je
obrnjena narobe (na glavo), je maksimalna dovoljena zunanja temperatura 5°C. Ce
tega ni mogoce zagotoviti, MORATE namestiti grelnik, da ogreje zunanji zrak na
5°C.

13.3.1 O moZnosti EKVDX

MoZnost EKVDX je klimatizirna enota za predobdelavo dovodnega zraka iz enote za
prezracevanje z rekuperacijo toplote VAM. Za udobno obvladovanje temperature
je treba namestiti obi¢ajno notranjo enoto.

Na voljo so enote EKVDX:
= za modele VAM500~2000J*.
= s hladivi R32 ali R410A.

Ce je namedcen EKVDX, po nastavitvi sistema na EKVDX pazite, da boste pravilno
nastavili nastavitev sistema na VAM. Glejte "17.2 Nastavitve sistema" [» 71].

INFORMACIJA

Ko je prikljucen na EKVDX, je minimalni zracni pretok med obicajnim delovanjem ali
med zaznavanjem puscanja hladiva vedno >240 m?/h.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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13.4 Kombiniranje enot in moznosti

INFORMACIJA

Nekatere moznosti morda v vasi drzavi NISO na voljo.

13.4.1 Mozni dodatki za enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote

Tiskano vezje prilagojevalnika
MoZnosti BRP4A50A in KRP2A51.

Pri temperaturah, nizjih od —10°C, je obvezna uporaba elektricna predogrevalnika.
Ta grelnik je povezan z moZznostjo tiskanega vezja BRP4A50A.

A OPOMIN

Ce je namescen elektri¢ni grelnik, uporabite negorljiv vod. Iz varnostnih razlogov
zagotovo pustite 2 m razdalje med grelnikom in enoto za prezracevanje z
rekuperacijo toplote.

Za model 650: je zahtevana dodatna pritrdilna plos¢a (EKMP65VAM).

Za modele 1500 in 2000: je zahtevana dodatna pritrdilna plos¢a (EKMPVAM).

Pri namescanju moznosti KRP2A51 je zahtevana dodatna moZnost namestitvene
omarice (KRP1BA101).

Filter

Ta moznost je lahko obvezna. Preverite lokalno zakonodajo. Priporoceno je na
krajih, kjer je kakovost zraka zunaj slaba.

Namestite filter za element izmenjevalnika toplote ali na strani dovajanja zraka ali
na strani zranega izpusta. Standardni filter naj ostane na svojem mestu.
Standardni filter odstranite LE, ko namescéate dodatni filter tako pred kot za
element izmenjevalnika toplote.

Za navodila za montaZo glejte prirocnik za montazo kompleta filtrov.

Padec tlaka skozi filter”FN
Model Razred 350+500 650 800~2000
filtra
EKAFVJ50F6 M6 ° — —
EKAFVJ50F7 F7 ° — —
EKAFVJ50F8 F8 ° — —
EKAFVJ65F6 M6 — ° —
EKAFVIJ65F7 F7 — ° —
EKAFVJ65F8 F8 — ° —
EKAFVJ100F6 M6 — — °
EKAFVJ100F7 F7 — — °
EKAFVJ100F8 F8 — — °

@ Glejte knjigo s podatki za krivulje padca tlaka za vsak razred zmogljivosti za enoto in vsak
razred filtra.

VAM350~2000J*VEB* |4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Tlacna komora plenum (EKPLEN200)

Tlacna komora je moznost za modele 1500 in 2000. To moznost je mogoce
uporabiti za olajsanje montaZe enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote.

Zamenijajte 2 spojki voda @250 mm s komoro in spojko voda @350 mm.

Za navodila za montazo glejte prirocnik za montazo tlacne komore (plenum).

Modul EKVDX

Modul EKVDX je moZnost za enoto za prezraCevanje z rekuperacijo toplote.
Uporabljati ga je mogocCe za ogrevanje ali hlajenje sveZega, zunanjega zraka, ki
prihaja iz enote za prezraCevanje z rekuperacijo toplote, tako da je klimatska
naprava manj obremenjena.

Za veC informacij glejte "16.5 EKVDX mozno" [» 66].

Uporabite preglednico, da pravilno izberete zmogljivosti enote za prezracevanje z
rekuperacijo toplote in EKVDX.

EKVDX32 EKVDX50 EKVDX80 EKVDX100
VAM500J* ° — — —
VAM650J* — ° — —
VAMS&00J* — ° — —
VAM1000J* — — ° —
VAM1500J* — — — °
VAM2000J* — — — °
—  Nizdruzljiv

e zdruZljivv paru
CO, senzor (BRYMA¥*)

CO, senzor je dodatna moZznost. To moZnost je mogoce uporabiti za prilagajanje
stopnje prezraCevanja na koncentracijo CO,.

CO, senzor namestite v enoto za prezraevanje z rekuperacijo toplote. Za modele
150042000 CO, senzor namestite v zgornji del enote za prezralevanje z
rekuperacijo toplote.

Za navodila glejte "17.5.3 O senzorju za CO," [» 91].

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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14 NamescCanje enote

V tem poglavju

141 Priprava MeSTa NaMESTIIVE ... ittt ettt bbb st h et bbbt bt h e sttt b ettt 41
14.1.1  Zahteve za mesto namescanja za enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote . 41
T4.2 PTIPraVa ENOTE ...ttt h ettt bt o4t 4o h sttt bbb b h e h et bbb bbbttt 41
14.2.1  Da bi namestili dodatno tiskano vezje prilagojevalnika ............ccoooiiiiiiiicce e 42
14.2.2  Da bi namestili PrirobniCe VO@ .......ouiiiiieiiec ettt 44
14.2.3  Da bi namestili MOZN0OSt EKVDX .....c.cuiiiiiiiiiiiiiieieieteiie ettt 44
14.3  Usmerjenost enote 45
144 Da bi NamMeStili SIAMME SVOIMIKE....c.ouiuiiiiiieiet ettt 46
LA.5  POVEZAVE VOU@ coiviiiiiiii etttk h et bbb bbb bbb e h bttt h bttt 47

14.1 Priprava mesta namestitve

Izberite namestitveno mesto, ki omogoca dovolj prostora za prenos enote na
mesto namestitve in z njega.

Enote NE namesdajte na mesta, ki so pogosto v uporabi kot delovna mesta. Ce
morate izvajati tudi gradbene posege (npr. brusenje, razbijanje zidov itd.), pri
katerih nastaja veliko prahu, MORATE enoto pokriti.

Ventilatorja za rekuperacijo toplote ali sesalne/izpustne reSetke za zrak NE
namescajte na naslednjih mestih:

= Na mestih, kot so tovarne strojev in kemicne tovarne, kjer strupeni plini ali
korozivne komponente materialov, kot so prisotne kisline, alkali, organska topila
in barve.

= Na mestih, kot so kopalnice, v katerih je veliko vlage. Vlaga lahko povzroci
elektri¢ni udar, uhajanje elektrike in druge okvare.

= Na mestih, kjer je zelo vroce ali odprt plamen.

= Na mestih, kjer je veliko saj. Saje se oprimejo zralnega filtra in elementov
izmenjevalnika toplote in jih onemogodijo.

14.1.1 Zahteve za mesto namescéanja za enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote

A OPOMIN

Glejte "3 Specificna varnostna navodila za monterja" [» 12], da se boste prepricali, da
namestitev izpolnjuje vse varnostne predpise.

Prostor za vzdrzevanje

Glejte "23.2 Prostor za vzdrZevanje" [» 109].

14.2 Priprava enote

A OPOMIN

Glejte "3 Specifi¢na varnostna navodila za monterja" [» 12], da se boste prepricali, da
namestitev izpolnjuje vse varnostne predpise.

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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INFORMACIJA

= Prilagodljive gibke cevi z zvocno izolacijo so ucinkovite pri zmanjSevanju hrupa
pihanja.

Ko izbirate izolirne materiale, upostevajte zahtevani volumen zra¢nega pretoka in
sprejemljiv nivo hrupa za to namestitev.

* Ko se zrak iz prostora zrine v strop in postanega vlaznost in toplota v stropu
previsoki, izolirajte kovinske dele enote.

= Za dostop v notranjost enote uporabljajte SAMO servisno odprtino.

= Zvocni tlak je nizji od 70 dBA.

14.2.1 Da bi namestili dodatno tiskano vezje prilagojevalnika

Za modele 350-500-800-1000

BRP4A50A (dodatna oprema)
KRP2A51 (dodatna oprema)
KRP1BA101 (namestitvena omarica)
Vijak

g Vijak (priloZzen namestitveni omarici)

-0 T o

Odstranite vijake z enote.

Pritrdite dodatno tiskano vezje prilagojevalnika (KRP2A51) v namestitveno
omarico (KRP1BA101).

Sledite navodilom za namestitev, prilozenim dodatnim kompletom
(BRP4A50A, KRP2A51 in KRP1BA101).

Potegnite kabel tiskanega vezja skozi za to namenjene luknje in ga pritrdite,
kot prikazujejo navodila v razdelku "15.2 Odpiranje stikalne omarice" [» 53].

Pritrdite vse moZnosti na enoto, kot je prikazano na sliki.

Ko so vsi kabli povezani, pritrdite pokrov stikalne omarice.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Za model 650

a BRP4AS50A (dodatna oprema)

b KRP2A51 (dodatna oprema)

¢ KRP1BA101 (namestitvena omarica)
d EKMP65VAM (pritrdilna plosca)

f Vijak

g Vijak (priloZzen namestitveni omarici)

Odstranite vijake z enote.
Pritrdite dodatno pritrdilno plos¢o (EKMP65VAM) na enoto.

Pritrdite dodatno tiskano vezje prilagojevalnika (KRP2A51) v namestitveno
omarico (KRP1BA101).

4 Sledite navodilom za namestitev, prilozenim dodatnim kompletom
(BRP4A50A, KRP2A51 in KRP1BA101).

5 Potegnite kabel tiskanega vezja skozi za to namenjene luknje in ga pritrdite,
kot prikazujejo navodila v razdelku "15.2 Odpiranje stikalne omarice" [» 53].

6 Pritrdite vse moznosti na dodatno pritrdilno plosco, kot je prikazano na sliki.

Ko so vsi kabli povezani, pritrdite pokrov stikalne omarice.

Za modele 1500+2000

a BRP4A50A (dodatna oprema)
b KRP2A51 (dodatna oprema)

VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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6

KRP1BA101 (namestitvena omarica)
EKMP65VAM (pritrdilna plosca)
Vijak

g Vijak (priloZzen namestitveni omarici)

- Q0

Odstranite vijake s sredine plosce, ki povezujeta 2 enoti.
Pritrdite dodatno pritrdilno plos¢o (EKMPVAM) na plosco, ki povezuje 2 enoti.

Pritrdite dodatno tiskano vezje prilagojevalnika (KRP2A51) v namestitveno
omarico (KRP1BA101).

Sledite navodilom za namestitev, prilozenim dodatnim kompletom
(BRP4A50A, KRP2A51 in KRP1BA101).

Potegnite kabel tiskanega vezja skozi za to namenjene luknje in ga pritrdite,
kot prikazujejo navodila v razdelku "15.2 Odpiranje stikalne omarice" [» 53].

Pritrdite vse moZnosti na dodatno pritrdilno plosco, kot je prikazano na sliki.

7 Ko so vsi kabli povezani, pritrdite pokrov stikalne omarice.

14.2.2 Da bi namestili prirobnice voda

1 Postavite prirobnice voda (a) ¢ez luknje na vodu.

2 Pritrdite prirobnice voda s priloZzenimi vijaki (b) (glejte vrecko z dodatki).

a Prirobnica voda

b Vijak
Model Potrebni vijaki Prirobnice voda
VAM350 16 4x $200 mm
VAMS500 16 4x $200 mm
VAMG650 24 4x 3250 mm
VAMSB00 24 4x $250 mm
VAM1000 24 4x 3250 mm
VAM1500 48 8x @250 mm
VAM2000 48 8x 3250 mm

14.2.3 Da bi namestili moznost EKVDX

Glejte "17.2 Nastavitve sistema" [» 71].

Za vec informacij glejte Priro¢nik za montazo in uporabo EKVDX.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika

44

P DAIKIN

VAM350~2000J*VEB*

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote

4P664012-1A —2024.01



14 | Namescéanje enote

14.3 Usmerjenost enote

Naslednja ilustracija vam pomaga namestiti enoto za prezracevanje z rekuperacijo
toplote v pravi poloZaj:

Obicajna namestitev

0°o

(A

v

gz
!

5.0

Vertikalna namestitev

INFORMACIJA

Ko je enota namescena vertikalno, MORA monter poskrbeti za podporo pod enoto,
da razporedi tezo enote med podporo in namestitvene svornike v steni.

OPOMBA

Ko je enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote namescena vertikalno, lahko pri
nizkih zunanjih temperaturah pride do rosenja ali zamrzovanja. Ce pri¢akujete take
razmere, izvedite ustrezne ukrepe, npr. namestite elektri¢ni grelnik.

VAM350~2000J*VEB* 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Nasveti za namescanje

= Namescanje enote na glavo omogoca splosno uporabo odprtine za pregledovanje
in tako zmanj$a zahtevani prostor za vzdrzevanje. Ce sta npr. 2 enoti nameéceni
blizu skupaj, je potrebna samo 1 odprtina za pregledovanje ali zamenjavo filtrov,
elementov izmenjevalnika toplote ...

a

L1 L

b

a Krmilna omarica
b Servisni pokrov
¢ Luknja za pregledovanje
= Ne pozabite na to, da JE TREBA kljuke stropa zavrteti za 180°, ko je enota za
prezraCevanje z rekuperacijo toplote namescena tako, da je obrnjena narobe (na
glavo) (glejte sliko).

a Stropna kljuka
b Servisni pokrov

14.4 Da bi namestili sidrne svornike

Predpogoj: Preden namescate sidrne svornike, odstranite vse tuje predmete, na
primer vinil ali papir iz notranjosti ohisja ventilatorja.

1 Namestite sidrne svornike (M10 do M12).
2 Cezsidrne svornike povlecite kovinske obesne nosilce.

3  Pritrdite sidrne svornike s podlozko in matico.

Za modele 350~1000
I

b

[+

d
Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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Za modele 1500+2000

Stropna kljuka
Matica
Podlozka
Dvojna matica

Q n T O

OPOMBA

Enoto VEDNO obesite za obesne nosilce.

14.5 Povezave voda

NE povezujte vodov na naslednje nacine:

Z zelo ostrimi koti. Vodov ne prepogibajte za vec kot
90°.

Z vec koti

Z zmanjsanim premerom. Premera voda NE
zmanjsujte.

.

0

R

X

Minimalni radij ovinka za gibke cevi mora biti naslednji: (@cev/2)x1,5

Da bi preprecili uhajanje zraka, okoli dela, kjer se spajajo prirobnice voda in vodi,
ovijte aluminijasti trak.

Namestite odprtino dovoda zraka tako dale¢ kot je mogoce od odprtine sobnega
zraka.

Uporabite vode s premerom, ki se prilega modelu enote. Glejte knjigo s
tehnié¢nimi podatki.

Namestite oba zunanja voda z nagibom navzdol (nagib 1:50 ali vec), da v vode ne
bi vstopale meteorne vode. Poskrbite tudi za izolacijo za oba voda, da ne bi prislo
nastajal kondenzat. (Izolacijski material: 25 mm debela steklena volna)

Ce sta temperatura in vlaznost v stropu vedno visoka, v strop namestite opremo
za prezracevanje.

Izvedite elektri¢no izolacijo vodov in stene, ko mora kovinski vod potekati skozi
kovinsko mrezo in Zicno mrezo ali kovinsko oblogo na lesenem strukturnem zidu.

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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= Namestite vode tako, da veter NE MORE pihati v vod.

= Vsi 4 vodi MORAJO biti dolgi 21,5 m (izjema: VAM v kombinaciji z dodatno EKVDX,
glejte priro¢nik za montazo in delovanje EKVDX).

Modeli 350~1000

)

=

%

Modeli 1500+2000

<l
<l

Aluminijasti trak (iz lokalne dobave)
Izolacijski material (iz lokalne dobave)
Prirobnica voda (dodatki)

Nagib najmanj 1:50

Dovod zraka

Zrak v prostoru

INFORMACIJA

Za vecC informacij o povezavah voda v kombinaciji z modulom EKVDX glejte referencni
priro¢nik za monterja in uporabnika za enoto EKVDX.

-0 O n T O
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15 Namescanje elektricnih sestavnih delov

A

OPOMIN

Glejte "3 Specifi¢na varnostna navodila za monterja" [» 12], da se boste prepricali, da
namestitev izpolnjuje vse varnostne predpise.

V tem poglavju

15.1  Priklju¢evanje elektricnega ozZicenja 49
15.1.1  Varnostni ukrepi pri prikljucevanju elektricnega oZicenja 49
15.1.2  Napotki za prikljucevanje elektricnega oZi¢enja 50
15.1.3  Povezovanje 0ZiCenja ......ccoceveveeereeeieneiennnn. 50
15.1.4  Specifikacije elektri¢nih komponent. 51
15.1.5  Tehni¢ne zahteve za varovalke in vodnike iz lokalne dobave 52
15.2  Odpiranje stikalne omarice 53
15.3  Elektricni prikljucki za dodatni blazilnik iz lokalne dobave 60
15.4  Da bi povezali elektri¢ne kable 60
15.5  Da bi prikljucili nadzorni izhod 62
15.1 Prikljuevanje elektricnega ozicenja
15.1.1 Varnostni ukrepi pri prikljucevanju elektri¢cnega oZicenja
NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA
/\  OPOZORILO
Ce NI tovarnigko nameséeno, MORATE v fiksno napeljavo vgraditi glavno stikalo ali
drug nacin izklopa, ki omogoca loc¢evanje kontaktov na vseh polih in popoln odklop v
skladu s pogoji za odvodnike prenapetosti stopnje IlI.
/\  OPOZORILO
= Uporabljajte LE bakrene vodnike.
® Pazite, da bodo elektricne napeljave ustrezale veljavni zakonodaji.
* Vse lokalno oZi¢enje mora biti izvedeno skladno z vezalno shemo, priloZzeno
izdelku.
= NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da NE pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi
robovi. Prepricajte se, da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni¢ z zunanje strani.
= Pazite, da boste zagotovo namestili ozemljitveni vodnik. Ne ozemljujte naprave s
pomocjo komunalne cevi, prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona.
Nepopolna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar.
= Pazite, da boste zagotovo namestili zahtevane varovalke ali prekinjala vezij.
= Zagotovo namestite odklopnik z uhajanjem toka. Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara ali pozara.
/\  OPOZORILO
* Ko zakljucite napeljavo elektri¢nih kablov, se prepricajte, da so vsi elektri¢ni
sestavni deli in vse priklju¢ne sponke v omarici z elektricnimi sestavnimi deli varno
pritrjeni.
= Obvezno zaprite vse pokrove, preden zazenete enoto.
VAM350~2000J*VEB* |4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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®

OPOMBA

Ce ima napajalni kabel napa&no N-fazo ali te ni, se bo naprava pokvarila.

@

OPOMBA

NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko povzroci

nesrece.

15.1.2 Napotki za priklju¢evanje elektricnega ozicenja

Upostevajte naslednje:

= Ce uporabljate pletene Zi¢ne vodnike, na konec kabla pritrdite okrogli obrobljeni
prikljucek. Okrogli obrobljeni priklju¢ek namestite na vodnik do pokritega dela in
prikljucek privijte z ustreznim orodjem.

S

a

a Pleteni Zi¢ni vodnik

b Okrogli obrobljeni prikljucek

= Pri namesc¢anju vodnikov uporabite naslednji postopek:

Vrsta vodnika

Postopek namestitve

Enozilni vodnik cb
L
tA @ |_A% °:@ﬂ
g—a a
a Spiralni enoZilni vodnik
b Vijak
¢ Ploska podlozka
Pleteni zi¢ni vodnik z cb a be
okroglim obrobljenim |E|) ‘ B ‘ P J
ikljuck & €I %z
priklju¢kom 4 \‘-%/
v X

a Prikljucek

b Vijak

¢ Ploska podloZka
+/ Dovoljeno

X NI dovoljeno

15.1.3 Povezovanje oZienja

A

OPOZORILO

Glavno stikalo ali drug nacin izklopa, ki ima kontakte na vseh polih, mora biti vdelano
v fiksno ozicenje v skladu z veljavno lokalno in nacionalno zakonodajo.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Za napajanje enot v istem sistemu lahko uporabite eno samo stikalo. Vendar je
treba skrbno izbrati stikala in prekinitvena vezja posamicnih vej.

Napajalno ozic¢enje vsake enote mora biti opremljeno s stikalom in varovalko, kot je
prikazano na spodnji risbi.

Zgled celotnega sistema

@% :

Zunanja enota VRV
Notranja enota VRV
Napajanje

Glavno stikalo
Krmilnik

o Qon T O

15.1.4 Specifikacije elektri¢nih komponent

Model | 350 | 500 | 650 | 800 | 1000 1500 | 2000
Napajanje

Napetost 220~240V + 10%.

Frekvenca 50~60 Hz

MCA (A) 1,56 2,08 2,80 | 4,39 4,90 8,78 9,80
MFA (A) 6 6 6 6 6 16 16
Motor ventilatorja

P (kW) 0,08x2 | 0,08x2 | 0,11x2 | 0,21x2 | 0,21x2 | 0,21x4 | 0,21x4
FLA (A) 0,62x2 | 0,83x2 | 1,12x2 | 1,76x2 | 1,96x2 | 1,76x4 | 1,96x4

MCA Minimalni amperi vezja
MFA Najve¢ amperov na varovalki
P Nazivna obremenitev motorja
FLA Ampermetri pri polni obremenitvi

OPOMBA

Kadar uporabljate odklopnike na preostali (diferencni) tok, obvezno uporabite hitre
odklopnike z nazivnim preostalim tokom 300 mA.

VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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@ OPOMBA

Napajanje mora biti zasciteno z ustreznimi varovalnimi napravami, npr. glavnim
stikalom, pocasno varovalko na vsaki fazi in odklopnikom za uhajanje ozemljitvenega
toka v skladu z veljavno zakonodajo.

@ OPOMBA

Glejte knjigo s podatki za vec¢ podrobnosti.

15.1.5 Tehni¢ne zahteve za varovalke in vodnike iz lokalne dobave

Napajalni vodniki

Varovalke iz lokalne 6 A/16 A

dobave

Vodnik HO5VV-U3G

Velikost Premer vodnika MORA ustrezati veljavni zakonodaji.

Ozicenje prenosa

OzZicenje Armirani vodnik (2-zi¢ni)

Velikost 0,75~1,25 mm?

Varnostni ukrepi

Ko povezujete ve¢ kot en kabel za napajanje, uporabite Zico 2 mm? s premerom
(@1,6 mm).

Ko uporabljate 2 napajalni Zici z vedjim premerom 2 mm? (@#1,6 mm), razcepite
linijo pred priklju¢no plos¢o enote v skladu s standardi elektricne opreme. Razvod
MORA biti oklopljen, da poskrbi za stopnjo izolacije, enako ali ve¢jo od samih
napajalnih vodnikov.

Skupni tok oZi¢enja kretnice med enotami omejite na manjod 12 A.

Vodnikov z razliénimi preseki NE prikljuujte na isto ozemljitveno sponko. Sibke
povezave lahko zmanj$ajo zascito.

Za povezovanje krmilnika glejte prirocnik za montazo krmilnika, priloZzen krmilniku.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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Primer oZi€enja

a
'l b ‘
d | E:)u | d
N

—r

VAM
P1|P2|F1[F1| T1|T1 P2|P1 F1[F2[JC[J1]J2]|J3 é
U f f
e

VRV & VAM

1

HE

f

oE

Zunanja enota/BS-enota
Stikalna omarica
Notranja enota
Napajanje 220-240 V~50/60 Hz
Krmilnik za VRV
Ozicenje prenosa
g Krmilnik za VAM
VRV Notranja enota VRV
VAM VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote

-0 Q0 T O

A OPOZORILO

VAM in notranja enota EKVDX MORATA deliti iste elektricne varnostne naprave in
napajanje.

15.2 Odpiranje stikalne omarice

A OPOMIN

Preden odprete pokrov, zagotovo izkljucite napajalna stikala glavnih enot in drugih
naprav, priklju¢enih na glavne enote.

= Qdstranite vijake, s katerimi je pritrjen pokrov, in odprite stikalno omarico.

= Napajalni kabel in krmilni kabel zveZite z vezico, kot prikazuje slika.
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Modeli 350~650
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N

Stikalna omarica

Tiskano vezje

Pokrov stikalne omarice

Pritrditveni vijak in podlozka

Ozemljitvena sponka

Priklju¢na plosca

Prikljucna plosca za oZicenje prenosa (P1, P2, F1, F2)

Ozicenje prenosa (do dodatnega krmilnika)

Kabel za elektri¢no napajanje

Kabli za povezavo dodatnega zunanjega blazilnika (prilozen dodatek)
Izolirani razvodi - zaprti konektorji (0,75 mm?) (iz lokalne dobave)
Dvojni ali ojacani izolirani gibki kabel (0,75 mm?) do zunanjega blaZilnika (iz lokalne
dobave)

Kabelska vezica (iz lokalne dobave)

BRP4AS0A (dodatna oprema)

KRP2A51 (dodatna oprema)

CO; tipalo (dodatna oprema)

Samorezni vijak

Kabli za osvezitveno delovanje

—_— R e = TJ0h - Qn T O

~o2oTo0s3s3
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Modeli 800+1000
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N

Stikalna omarica

Tiskano vezje

Pokrov stikalne omarice

Pritrditveni vijak in podlozka

Ozemljitvena sponka

Prikljucna plosca

Prikljucna plosca za oZicenje prenosa (P1, P2, F1, F2)

OZicenje prenosa (do dodatnega krmilnika)

Kabel za elektri¢no napajanje

Kabli za povezavo dodatnega zunanjega blaZilnika (priloZzen dodatek)
Izolirani razvodi - zaprti konektorji (0,75 mm?) (iz lokalne dobave)
Dvojni ali ojacani izolirani gibki kabel (0,75 mm?) do zunanjega blaZilnika (iz lokalne
dobave)

Kabelska vezica (iz lokalne dobave)

BRP4AS50A (dodatna oprema)

KRP2A51 (dodatna oprema)

CO; tipalo (dodatna oprema)

Samorezni vijak

Kabli za osveZitveno delovanje

300 -~ Q0 T QO
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Modeli 1500+2000
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a Stikalna omarica
b Tiskano vezje
¢ Pokrov stikalne omarice
VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 59
4P664012-1A -2024.01



15 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

Pritrditveni vijak in podloZzka

Ozemljitvena sponka

Priklju¢na plos¢a

Priklju¢na plosca za ozi¢enje prenosa (P1, P2, F1, F2)

Ozicenje prenosa (do dodatnega krmilnika)

Kabel za elektricno napajanje

Kabli za povezavo dodatnega zunanjega blaZilnika (prilozen dodatek)
Izolirani razvodi - zaprti konektorji (0,75 mm?) (iz lokalne dobave)
Dvojni ali ojacani izolirani gibki kabel (0,75 mm?) do zunanjega blaZilnika (iz lokalne
dobave)

Kabelska vezica (iz lokalne dobave)

BRP4A50A (dodatna oprema)

KRP2A51 (dodatna oprema)

CO; tipalo (dodatna oprema)

Samorezni vijak

Kabli za osveZitveno delovanje

=50 -~ Q

_— A -

~2vT 0> 3

15.3 Elektricni prikljucki za dodatni blazilnik iz lokalne dobave

Zunaniji blaZilnik preprecuje vdor zunanjega zraka, ko je VAM ugasnjen.

Glavno tiskano vezje VAMdaje kontakt za zunanji blaZilnik.

__________

a VAM

b Zunanji blazilnik

¢ Ozemljitev zunanjega blazilnika
d Vir napajanja

A OPOMIN

Skrbno sledite spodnjim navodilom.

Potrebne elektricne povezave

PoveZite en konec dodatnega kabla na priklju¢ek X24A na tiskanem vezju in drugi
konec na kabel, ki vodi do zunanjega blaZilnika, z izoliranim razvodom - zaprtim
konektorjem (0,75 mm?).

Elektricno vezje zahteva pretokovno zascito 3 A in maksimalno napetostjo 250 V.

X24A bo zaprl kontakt, ko zacne ventilator VAM delovati, in bo odprl kontakt, ko se
bo ventilator zaustavil.

15.4 Da bi povezali elektricne kable

A OPOZORILO

VAM in notranja enota EKVDX MORATA deliti iste elektricne varnostne naprave in
napajanje.

1 Kabel za elektricno napajanje: Kabel speljite skozi okvir in ga prikljucite na
priklju¢no sponko (L, N, ozemljitev).

2 Prenosniski kabel(-i): Kabel(-le) speljite skozi okvir in ga(jih) prikljucite na
priklju¢no sponko (P1, P2).

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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Napajanje

Prikljucki

Obvod blaZilnika

Obvod blaZilnika (samo modeli 1500+2000 spodnja enota)
Zunaniji blazilnik (iz lokalne dobave)

Komunikacija z ventilatorjem

KRP2A51 (moZnost)

Krmilnik

Centralno krmiljenje

Zunaniji vhod

Termistor zunanjega zraka

Termistor notranjega zraka

Obvod blaZilnika (samo modeli 1500+2000 spodnja enota)
Obvod blazilnika

BRP4A50A (dodatna oprema)

COs tipalo

Tovarniske nastavitve (Ni delovanja Ce je nastavitev spremenjena)

2T 033 — X e T0QA D Qo T O

A OPOZORILO

Ce je na vstopu kablov re7a, kabel (ali kable) ovijte z zatesnitvenim materialom iz

vrecke z dodatno opremo.

To bo preprecilo majhnim predmetom (na primer otroskim prstkom itd.) in kapljicam

tekocine vdor v enoto.

v +§:
E=

@%iﬂ?

a%”’/i%@

OPOMBA

Tovarniske nastavitve: NE spreminjajte nastavitev tiskal, ko je priklju¢en krmilnik. SS1
je nastavitev, ki krmili enoto brez krmilnika. Ce spremenite nastavitev stikala, ko je
priklju¢en krmilnik, se bo enota zaustavila in ne bo ve¢ normalno delovala. Stikalo na

tiskanem vezju naj ostane v tovarnisko nastavljenem poloZaju

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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15.5 Da bi prikljucili nadzorni izhod

Predpogoj: Prikljucite tiskano vezje prilagojevalnika BRP4AS50A za nadzor
delovanja.

1 PrikljuCek tiskanega vezja prilagojevalnika BRP4A50A vkljucite v vrata X33A.

a C —#—\
N
X1
A
X2

e

H

'_
pzd

X33A

=3

Lucka delovanja

Vir napajanja

Vir napajanja

Tiskano vezje enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote
Tiskano vezje prilagojevalnika (BRP4A50A)

Do n T O

Ce sta X1 in X2 povezana, kot na sliki, potem je odvisno od nastavitve 18(28)-9
signal izhod, ko je enota vklju¢ena in/ali, ko je v nac¢inu 24-urno prezracevanje.

Ce sta tudi X3 in X4 povezana z BRP4AS0A, potem je odvisno od nastavitve
18(28)-9 drugi signal lahko izhod za delovanje ventilatorja ali ko je enota v stanju
napake. Ce je priklju¢en grelnik, je signal izhod za grelnik.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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16 Konfiguracija sistema

Kazalo

16.1
16.2
16.3
16.4
16.5

O KNI SISTEMIN ..ttt bbbttt 63
INEOTVISEN SISTRM ...ttt bbbttt 64
Nadzorni sistem POVEZANEEA TEIOVAN]E ... .cuiiiiiiiiieieiiie ettt ettt ettt enen 64
Sistem centralNega KIMITJENJA .........ciiiiiii bbb 65
EKVDX MIOZNO .ttt 66

16.1 O krmilnih sistemih

Osnoven nacin za upravljanje enote VAM. — — — ¢} ¢} ¢}
Razpoloiljive funkcije v primeru neodvisnega sistemskega nadzora sistema:
= Preklapljanje nacina prezracevanja: samodejno ali roéno [ ]
= Preklop hitrosti zraénega pretoka: hitro/pocasi
= Preklop nacina hitrosti zraénega pretoka: normalni nacin/osvezitveni nain: potrebna je zatetna nastavitev
= Prikazovalnik okvar
a

= Preklapljanje nacina prezracevanja: samodejno ali rocno
= Preklop hitrosti zraénega pretoka: hitro/pocasi

= Predhlajenje/predogrevanje: zahtevana je zaetna nastavitev

= Prikazovalnik okvar

Za pregled nastavitev glejte "17.2 Nastavitve sistema" p71].

= Povezano delovanje s klimatsko napravo s krmilnikom za klimatsko napravo. Najvec 16 enot. - - - - O O
= Enoto VAM je mogoce krmiliti tudi neodvisno s krmilnikom za klimatsko napravo, ceprav klimatska naprava NE

deluje. Enote VAM NI MOGOCE krmiliti neodvisno, ko je vod povezan neposredno s klimatsko napravo. c [ b ] [ b ]
Razpoloiljive funkcije v primeru si kega nadzora p: ga del j )

= Preklop natina hitrosti zratnega pretoka: normalni nacin/osvezitveni natin: potrebna je zaetna nastavitev

= Nastavitev delovanja no¢no prosto hlajenje: zahtevana je zacetna nastavitev

= Prikazovalnik okvar

Za pregled nastavitev glejte "17.2 Nastavitve sistema" p71].

= Poenoteni krmilnik za vklop/izklop: Najvec 16 skupin enot. O O O O O O
= Razporejanje s ¢asovnikom: 1 asovnik za razporejanje lahko krmili tedenski urnik za 128 enot.
= Centralni krmilnik: Do 64 skupin enot je mogoce krmiliti posamezno z 1 centralnim krmilnikom. \}
Razpoloiljive funkcije v primeru si centralnega krmiljenja:
= Preklapljanje nacina prezracevanja: samodejno ali rocno ‘ [ ‘ ‘ [ ‘
= Preklop hitrosti zratnega pretoka: hitro/pocasi [ 1| o ]
= Preklop natina hitrosti zratnega pretoka: normalen nacin/osveZzitveni nacin (zahtevana je nastavitev sistema,
ko krmilnik enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote NI v uporabi) a a d
= Preklop nacina hitrosti zratnega pretoka: normalen nacin/osvezitveni nacin (ko je krmilnik za enoto VAM
namescen)
= Predhlajenje/predogrevanje: zahtevana je zacetna nastavitev —“—l
= Nastavitev delovanja no¢no prosto hlajenje: zahtevana je zaCetna nastavitev

Krmilnik

Enota za prezracCevanje z rekuperacijo toplote (VAM)

Klimatska naprava

Poenoteni krmilnik za vklop/izklop, Razporejanje s ¢asovnikom, Centralni krmilnik

o n T O

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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16.2 Neodvisen sistem

O <e> PO <> plh <& [
é N N ...

a  Krmilnik
b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)

= S krmilnikom je mogoce krmiliti do 16 enot (postaviti je mogoce sistem z 2
krmilnikoma z uporabo preklapljanja glavni/pomozni).

= Vse delovanje VAM je mogoce uporabljati in prikazati.
= Kabel krmilnika je treba nabaviti lokalno (dolZina kabla: do 500 m).

Za konfiguracijo glejte "17.3.2 Neodvisen sistem" [» 75]

16.3 Nadzorni sistem povezanega delovanja

Kombinirani sistem delovanja s sistemi VRV in serijami Sky Air

Nadzorni sistem povezanega delovanja v 1 skupino

© L <o ]

.

a  Krmilnik
b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)
¢ Klimatska naprava

= Krmiliti je mogoce do 16 klimatskih naprav in enot VAM.

= Nacin prezracevanja je mogoce uporabljati neodvisno, ko klimatske naprave NISO
v uporabi.

= |zbrati je mogoce uporabo lokalnih nastavitev krmilnika za klimatske naprave in
razlicne nastavitve, kot so vklop/izklop predhlajenja/predogrevanja, pocasno
prezraCevanje, prezracevanje itd.

Za konfiguracijo glejte "17.3.3 Nadzorni sistem povezanega delovanja v 1
skupino" [» 76].

Nadzorni sistem povezanega delovanja v ve€ skupin

N I
I e Eos
I

Lo |

a

a  Krmilnik

b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)
¢ Klimatska naprava

d Tiskano vezje prilagojevalnika za daljinski krmilnik

= Ker so vse enote VRV namestitve povezane na eno samo komunikacijsko linijo, bo
vse mogoce upravljati.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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= Ce se pojavijo tezave pri upravljanju vseh enot VRV, NE uporabljajte tega sistema.

= Krmiliti je mogoce do 64 skupin enot.

= Prenosniska povezava krmilnika se sme podaljsati na do 1000 m.

= Neposredna povezava voda NI mogoca.

Nastavite ON za nastavitev povezave za centralno obmocje.

= Tiskano vezje prilagojevalnika za daljinski krmilnik: KRP2A51 (Eno tiskano vezje
prilagojevalnika naj bo namesceno v VAM ali v klimatsko napravo).

Za konfiguracijo glejte "17.3.4 Povezani nadzor za vec kot 2 skupini" [» 76].

Sistem s povezavo neposrednega voda

c

b

F

a

Krmilnik

b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)

C

Klimatska naprava

= VAM bo deloval LE, Ce je vkljucen ventilator klimatske naprave.

= Druge specifikacije so enake kot specifikacije standardnega sistema.

Za konfiguracijo glejte "17.3.5 Povezava neposrednega voda" [» 77].

16.4 Sistem centralnega krmiljenja

Krmilni sistem vsi/posamiéen

N

c [ <b> []
a éla d
c [ <b> [
a

a Krmilnik

b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)
¢ Klimatska naprava

d Centralni krmilnik

= Poenoteni krmilnik za vklop/izklop: DCS301B(A)51. Krmiliti je mogce do 16 skupin
(ON/OFF) z 1 krmilnikom in v 1 sistem je mogoc¢e namestiti do 4 krmilnike.

= Razporejanje s casovnikom: DST301B(A)51. En casovnik za razporejanje lahko
krmili tedenski urnik za do 128 enot.

= Tiskano vezje prilagojevalnika za daljinski krmilnik: KRP2A51 (NI mogoce uporabiti
skupaj z drugim centralnim krmilnikom). 1 tiskano vezje prilagojevalnika lahko
skupaj krmili do 64 skupin.

= Enega od krmilnikov je treba povezati na klimatsko napravo. Vendar pa je SAMO
KRP2A51 mogoce povezati na VAM.

Za konfiguracijo glejte "17.3.6 Sistem centralnega krmiljenja" [» 78].

VAM350~2000J*VEB*
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Sistem krmiljenja obmocij

IEIECE
I:IIaZ:::ZIé_laZZZZ:::I d
R — |
| ¢ | 1 & n

a  Krmilnik

b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)
¢ Klimatska naprava

d Centralni krmilnik

o Obmocje 1
(2]

Obmocje 2

= Uporaba centralnega krmilnika omogoca krmiljenje obmodij prek centralne
krmilne linije (do 64 obmocij).

= Centralni krmilnik DCS302C(A)51, intelligent Touch Controller DCS601C51 ali
intelligent Touch Manager DCM601A51.

= Centralni krmilnik lahko krmili neodvisno delovanje VAM v vsakem obmocju.

Za konfiguracijo glejte "17.3.6 Sistem centralnega krmiljenja" [» 78].

16.5 EKVDX mozno

Kombinacije VAM in EKVDX imajo naslednje omejitve:

= En daljinski krmilnik na kombinacijo VAM in EKVDX.

= NI skupinskega nadzora.

= NI pomoznih daljinskih upravljalnikov.

= NI povezave z notranjo(-imi), razen tiste proti EKVDX.

= NI neposrednega voda do notranje(-ih), razen tistega proti EKVDX.

= NI nadzornega daljinskega krmilnika, povezanega z EKVDX. Namestiti jo je treba
na normalno notranjo VRV.

Glejte referencni priro¢nik za monterja in uporabnika EKVDX za vec informacij.

Neodvisen sistem z EKVDX

c b> |[]

a

c b> |[]

a

c b ]

a

a  Krmilnik

b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)

¢ EKVDX enota
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Sistem centralnega krmiljenja z EKVDX

7N

a
a Krmilnik
b Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote (VAM)
¢ EKVDX enota
d Centralni krmilnik
VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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17 Konfiguracija

V tem poglavju

17.1 D@ bi SPremMENili NASTAVITVE .....o.iiiiiiiis ettt ettt ettt ettt h etttk s ekttt et e ettt eeens 68
1. primer: Spremenite nastavitev z BRCIES3 ... 69

2. primer: Spremenite nastavitev z BRC301B61... 70

3. primer: Spremenite nastavitev z BRC1H 70

17.2  Nastavitve sistema 71
17.3  Nastavitve za vse konfiguracije 74
1731 O nastavitvi 19(29)-0-04 in 19(29)-0-05 .... 75

17.3.2  Neodvisen sistem 75

17.3.3  Nadzorni sistem povezanega delovanja v 1 skupino.... 76

17.3.4  Povezani nadzor za vec kot 2 skupini 76

17.3.5  Povezava neposrednega voda 77

17.3.6  Sistem centralnega krmiljenja.... 78

17.3.7  MozZnost EKVDX - dodatne nastavitve ... 81

17.4 O krmilniku 82
17.4.1  Krmilnik BRC1E53 82

17.4.2  Krmilnik BRC301B61. 86

1743 Krmilnik BRC1H 88

17.5  Podrobna razlaga nastavitev 88
17.5.1 O osvezitvenem nacinu... . 88

17.5.2 O delovanju zunanjega blazilniKa..........o i 90

17.5.3  Osenzorju za CO, 91

17.5.4 O nocnem prostem hlajenju ... 94

17.5.5 O funkcijah predhlajenja in predogrevanja 95

17.5.6 O preprecevanju obcéutka prepiha 95

17.5.7 O 24-UINEM PrEZIACEVANJU .uvvieeetirietesteteetat ettt et ettt et et et e st et es et e st ee e st et est e s ea e es e st ee e st et en e ebene et es e e es et ene e eneeeene e 96

17.5.8 O ultrapocasni nastavitvi 96

17.5.9 O delovanju elektri¢cnega grelnika 96
17.5.10 O vhodu zunanjih povezav 96

17.5.11 O preverjanju kontaminiranosti filtra .... 97

17.1 Da bi spremenili nastavitve

Enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote je mogoce nastaviti s krmilnikom te
enote ali krmilnikom klimatske naprave.

Nastavitve (format: npr. 19(29)-1-02), ki se uporabljajo v tem poglavju, so
sestavljene iz 3 delov, razdeljenih z vezajem "-":

= St. nacina: npr. 19(29), kjer je 19 je $t. nacina za skupinsko nastavitev in 29 &t.
nacina za posamicne nastavitve.

= Stevilka stikala: npr. 1
= Stevilka polozaja: npr. 02
Zacetne nastavitve

= St. na¢ino 17, 18 in 19: skupinski nadzor enot za prezradevanje z rekuperacijo
toplote.

OPOMBA

Nacinov delovanja za nastavitev sistema $t. 17, 18 in 19 NI MOGOCE uporabljati z
notranjimi enotami EKVDX.

= St. nacinov 27. 28 in 29: posamiéni nadzor ali pri delovanju z dodatnimi enotami
EKVDX.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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1. primer: Spremenite nastavitev z BRC1E53
Prepricajte se, da je pokrov stikalne omarice na enoti za prezracevanje z
rekuperacijo toplote zaprt.

1 Na kratko pritisnite gumb, da zaslon posveti.

2 Pritisnite in vsaj 4 sekunde drZite gumb Prekli¢i (a), da boste vstopili v menu
Servisne nastavitve.

3 Pojdite na Nastavitve sistema z gumboma gor/dol in pritisnite gumb Menu/
vstopi (b).
Pritisnite gumba levo/desno, da oznadite Stevilko pod Mode.
Pritisnite gumba gor/dol, da izberete Zeleno st. nacina.

Rezultat: Od nacina 20 navzgor morate izbrati tudi $t. enote za posamicen
nadzor.

Uporabite gumba levo/desno, da oznacite Stevilko pod Unit No..

Uporabite gumba gor/dol, da izberete Zeleno $t. notranje enote. Izbira st.
enote NI nujna, ko nastavljate celotno skupino.

8 Uporabite gumba levo/desno, da izberete st. stikala (O do 15), ki ga Zelite
spremeniti.

V primeru posamic¢nih nastavitev:

Nastavitve sistema
St. enote Nagin

0 20
ofl 1-00 2-00 3-00

4— 55—  6— T-—

8— 99— 10— 11—
12—  13-— 14— 15—

TiNaza) Nastavitev K

V primeru skupinskih nastavitev:

Nastavitve sistema
Nagin
10

off 1-* 2-% 3%

4— 55— b6— T—

8— 9 q0-— 11—
12— 13— 14— 15—

TNaza) Nastavitev @

9 Uporabite gumba gor/dol, da izberete Zeleno st. poloZaja.

10 Pritisnite gumb Menu/Vstop (b) in potrdite izbor z Da.

Nastavitve sistema

Zelite shraniti nastavitve?

BE Ne

TiNazaj Nastavitev »

11 Ko naredite vse potrebne spremembe, dvakrat pritisnite gumb Preklici (a), da
se vrnete v obicajni nacin.

-

&>

L=

a Gumb za preklic
b Gumb menu/vnos
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2. primer: Spremenite nastavitev z BRC301B61

Prepricajte se, da je pokrov stikalne omarice na enoti za prezracevanje z
rekuperacijo toplote zaprt.

1 Ko je enota v normalnem nacinu, pritisnite gumb Pregled/Preizkus (a) za vec
kot 4 sekunde, da vstopite v lokalni nacin za nastavitve.

2 Uporabite gumb za prezracevanje (b) in gumb za zracni pretok (c), da izberete
st. nadina.

Rezultat: Zaslon s kodo utripa.

3 Da bi uredili nastavitve za posamicne enote pod skupinskim nadzorom,
pritisnite gumb za nastavitev Casovnik vklop/izklop (d) in izberite $tevilko
enote, ki jo Zelite nastaviti.

4 Da biizbrali &t. stikala, pritisnite zgornji del gumba Casovnik (e). Da bi izbrali &t.
polozaja, pritisnite spodnji del gumba Casovnik (e).

5 Enkrat pritisnite gumb Program/Preklic (f), da vstopite v nastavitve.
Rezultat: Zaslon s kodo neha utripati in sveti.

6 Pritisnite gumb Pregledovanje/Preizkus (a), da bi se vrnili v obicajni nacin.

4 )

(7

HRV O

O CHA X A )

; —
UNIT No. I hr £ ‘% Y]
OO sermng| @ & (Lo @)

GROUP  [1-I1{ r 00| FRESH UP

@ D "ug\ép

d I (@] A )

oo | N

— ‘ £
f IH =l A
a TEST

L BRC301B61 )
e c b

Gumb za Pregled/Preizkus
Gumb za nacin prezracCevanja
Gumb za zracni pretok

Gumb za vklop/izklop ¢asovnika
Gumb c¢asovnik

Gumb Program/Preklic

-0 Q. n T QO

INFORMACIJIA

Nastavitve 18(28)-11 NI MOGOCE izbrati s tem krmilnikom.

3. primer: Spremenite nastavitev z BRC1H

INFORMACIJA

Prosimo, glejte Referencni prirocnik za monterja in uporabnika za uporabniski
vmesnik BRC1H.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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17.3 Nastavitve za vse konfiguracije

Nastavitev 17(27)-4: Najprej izberite hitrost ventilatorja. Nastavite jo na hitro ali zelo hitro.
Zracni pretok "Vse druge konfiguracije sistema" ni na voljo pri kombinaciji VAM z EKVDX. Preverite nastavitev
sistema za obe enoti, da se prepric¢ate, da kombinacija VAM in EKVDX deluje.

Neposredna povezava voda
ali zunanjega ventilatorja

Vse druge konfiguracije sistema

Modeli 350~1000

Modeli 1500+2000

Opozorilo: Da bo vas
sistem uravnovesden,
mora biti padec tlaka
v vodih zgornje in
spodnjih enot enak.

Izberite med 19(29)-0-04 in 19(29)-0-05

Nastavitvi 19(29)-2 in 19(29)-3:
Ravnovesje med izpusnim
zrakom in dovodnim zrakom

z ventilatorjem, koraki 1-15,

ki temelji na zavojih zranega
pretoka (glejte knjigo s podatki)
in padcu sistemskega tlaka.

Nastavitvi 19(29)-2 in 19(29)-3:
Ravnovesje med izpudnim
zrakom in dovodnim zrakom

z ventilatorjem, koraki 1-15,

ki temelji na zavojih zracnega
pretoka (glejte knjigo s podatki)
in padcu sistemskega tlaka.

v

v

Aktivirati MORATE nastavitev
19(29)-0-03.

Opozorilo: Ce te nastavitve
NE aktivirate, signal Cistega
filtra NE bo podan ob pravem
Casu.

Aktivirate lahko nastavitev
19(29)-0-04.

Opozorilo: Ce te nastavitve
NE aktivirate, signal Cistega
filtra NE bo podan ob pravem
Casu.

Aktivirate lahko nastavitev
19(29)-0-05: nazivna tocka
se samodejno doloci pri
nazivnem pretoku (glejte
knjigo s podatki za natan¢ne
vrednosti).

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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17.3.1 O nastavitvi 19(29)-0-04 in 19(29)-0-05

Ko uspesno nastavite nastavitev 19(29)-0-04, jo sistem samodejno spremeni v
nastavitev 19(29)-0-01.

Ko uspesno nastavite nastavitev 19(29)-0-05, jo sistem samodejno spremeni v
nastavitev 19(29)-0-02.

OPOMBA

Ce se vodi spremenijo, namestite &iste filtre in na novo nastavite nastavitev
19(29)-0-04 ali 19(29)-0-05. Sicer se bo signal za ¢isc¢enje filtrov pojavil prezgodaj. NE
prilagajajte blazilnikov, ko sta aktivirani nastavitvi 19(29)-0-04 ali 05.

Ce se krmilnik ugasne med aktivacijo nastavitve 19(29)-0-04 ali 19(29)-0-05, se
konfiguracija prekine. Ko krmilnik spet vklopite, se funkcija zazene od zacetka.

Nastavitev 19(29)-0-04 potrebuje od 1 do 6 minut, da se izvrsi. Ali je bila
nastavitev uspesno dokoncana, lahko preverite tako, da preverite, ali se je
nastavitev sistema spremenila na 0-01.

Nastavitev 19(29)-0-05 potrebuje od 3 do 35 minut, da se izvrsi. Ali je bila
nastavitev uspesno dokoncana, lahko preverite tako, da preverite, ali se je
nastavitev sistema spremenila na 0-02.

INFORMACIJA

Med aktivacijo nastavitve 19(29)-0-04 in 19(29)-0-05 je enota nastavljena na
rekuperacijo toplote in ventilator deluje hitro do zelo hitro. Po konfiguraciji se
nastavitve vrnejo na veljavne pred konfiguracijo.

Te nastavitve se lahko aktivirajo SAMO, ko so filtri Cisti.

Za modele 1500+2000 se prepricajte, da je padec tlaka zgoraj in spodaj
uravnovesen.

Funkcija se zaZene, ¢im je izbrana in je krmilnik vkljucen.

Nastavitev 19(29)-0-04 NE MORE biti nastavljena, ¢e je zunanja temperatura <—
10°C, kar je zunaj delovnega obmocja.

Nastavitev 19(29)-0-05 NE MORE biti nastavljena, e je zunanja temperatura
<5°C. V tem primeru se pojavi napaka 65-03 in enota neha delovati. Spremenite
nastavitev na 19(29)-0-04.

Ta nastavitev NE MORE biti nastavljena, ¢e so aktivna opozorila ali napake.

Ce sta v uporabi pospesevalna ventilatorja, lahko nastavite SAMO nastavitev
19(29)-0-03.

Nastavitvi 19(29)-0-04 in 19(29)-0-05 je mogoce nastaviti za vec enot z 1
krmilnikom.

17.3.2 Neodvisen sistem

VAM VAM
22
7N
e R ——
iainieiels C Gatiel Sc————»
[P | |
a E‘“ bl 5‘1:
c d

a Glavni krmilnik za VAM

VAM350~2000J*VEB*
Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
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Pomozni krmilnik za VAM

Polozaj stikala: Glavna

Polozaj stikala: Pomozni

Maksimalna dolZina povezovalne linije: 500 m
VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote

@ OPOMBA

Tovarniske nastavitve: NE spreminjajte nastavitev tiskal, ko je prikljucen krmilnik. SS1
je nastavitev, ki krmili enoto brez krmilnika. Ce spremenite nastavitev stikala, ko je
prikljucen krmilnik, se bo enota zaustavila in ne bo ve¢ normalno delovala. Stikalo na
tiskanem vezju naj ostane v tovarnisko nastavljenem polozaju.

@ OPOMBA

Skupinski nadzor sistema ni dovoljen.

Soanco

17.3.3 Nadzorni sistem povezanega delovanja v 1 skupino

@ OPOMBA

Povezovanje skupinskega nadzora NI dovoljeno z notranjimi enotami EKVDX.

= Krmilnik klimatske naprave je mogole uporabljati za krmiljenje do 16 enot,
kombinacije notranjih enot klimatskih naprav in enot za prezraevanje z
rekuperacijo toplote.

= Konfigurirate lahko zacCetne nastavitve za funkcije enot VAM. Te funkcije so
predhlajenje/predogrevanje, zracni pretok prezracevanja, nacin prezracevanja in
osvezitveni nacin. Uporabite krmilnik klimatske naprave, da nastavite zacetne
nastavitve za enote VAM. Glejte "17.2 Nastavitve sistema" [» 71].
VRV VAM

[P1]
(P2

ii
I I

a bl ____!

a Krmilnik za klimatsko napravo
b Krmilnik za klimatsko napravo
¢ Maksimalna dolZina povezovalne linije: 500 m
VRV Notranja enota VRV
VAM VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote

17.3.4 Povezani nadzor za vec kot 2 skupini

@ OPOMBA

Povezovanje skupinskega nadzora NI dovoljeno z notranjimi enotami EKVDX.

Da bi spremenili nastavitve, MORA biti P1/P2 krmilnika povezan na enote VAM.
Krmilnik je mogoce odstraniti, ko spremenite nastavitve.

Ce naj bi enota delovala brez krmilnika, je NE vkljucite, ko je krmilnik povezan
nanjo. Sicer bo sporocila napako, ko boste odstranili krmilnik, ker bo iskala njegov
signal. Da tako napako razresite, izvedite ponastavitev napajanja, ko krmilnik ni
povezan.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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= Dodatno tiskano vezje prilagojevalnika (KRP2A51) mora biti povezano z 1 enoto,
ki je del zanke F1/F2. Ta enota je lahko klimatska naprava ali enota VAM.

= Na terminale VAM in F1 je mogoce povezati do 64 enot, ki so kombinacija
klimatskih naprav in enot F2.

= KRP2A51 ima SAMO ukaz ON/OFF. Ce enote VAM delujejo v samodejnem nacinu,
imajo fiksno nastavitveno tocko. Ce P1/P2 NI povezan, je nastavitvena tocka
klimatske naprave neznana.

= Uporabite krmilnik klimatske naprave, da nastavite zacetne nastavitve.

VRV

[F1]F2] [P1]
[P2]

bi
[P1[P2]
a
VAM 1

c

a Krmilnik za klimatsko napravo
b Maksimalna dolZina povezovalne linije: 1000 m
¢ Tiskano vezje prilagojevalnika za daljinski krmilnik (KRP2A51)
VRV Notranja enota VRV
VAM 1 VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 1
VAM 2 VAM enota za prezracCevanje z rekuperacijo toplote 2

Aktivirajte nastavitev 17-8-02, da bi nastavili povezavo za centralno obmocje na ON
(vklop). Dodatne nastavitve niso potrebne.

17.3.5 Povezava neposrednega voda

OPOMBA

Povezava neposrednega voda NI dovoljena z notranjimi enotami EKVDX.

Linijske povezave so enake kot za nadzorni sistem povezanega delovanja v 1

skupino.
VRV VAM
[F1]
(P23
c 4 \-//_
ii
a b._____!

Krmilnik za klimatsko napravo
Krmilnik za klimatsko napravo
¢ Maksimalna dolZina povezovalne linije: 500 m
VRV Notranja enota VRV
VAM VAM enota za prezraCevanje z rekuperacijo toplote

T o
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Zacetne nastavitve

Aktivirajte spodnjo nastavitev za povezavo neposrednega voda. Konfiguracija
povezave neposrednega voda deluje SAMO, Ce je povezan P1/P2.

= Stevilka nacina: 17
= Stevilka stikala: 5
= Stevilka poloZaja: 07

Druge funkcije

Tako kot pri nadzornem sistemu povezanega delovanja v 1 skupini je mogoce
konfigurirati tudi druge funkcije VAM.

17.3.6 Sistem centralnega krmiljenja

Da bi spremenili nastavitve, MORA biti P1/P2 krmilnika povezan na enote za
prezracevanje z rekuperacijo toplote. Krmilnik je mogoce odstraniti, ko spremenite
nastavitve.

Ce naj bi enota delovala brez krmilnika, je NE vkljucite, ko je krmilnik povezan
nanjo. Sicer bo sporocila napako, ko boste odstranili krmilnik, ker bo iskala njegov
signal. Da tako napako razresite, izvedite ponastavitev napajanja, ko krmilnik ni
povezan.

Krmiljenje za vse

e
o ) alla A \
1 \ I T
i ® H | FilF2
| H .| EE
iod L2 b oe
b R : i
\ VAM 1 E
&=
\ VAM 2
F1[F2
iz —
a
| \\ VRV
i B
': [P1P2] a
a  Krmilnik za klimatsko napravo
b Maksimalna dolZina povezovalne linije: 1000 m
¢ Razporejanje s ¢asovnikom (DST301B51)
d Tiskano vezje prilagojevalnika za daljinski krmilnik (KRP2A51 )

e Signal vklop/izklop
VAM 1 VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 1
VAM 2 VAM enota za prezracCevanje z rekuperacijo toplote 2
VRV Notranja enota VRV
Ce uporabite tiskano vezje prilagojevalnika (KRP2A51) ali ¢asovnik (DST301B51),

velja naslednje:

= Na terminale VAM in F1 je mogocle povezati do 64 enot, ki so kombinacija
klimatskih naprav in enot F2.
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= Sistem NE zahteva nastavitve Stevilk skupin za centralno krmiljenje (samonaslovni
sistem). Stevilka skupine za centralno krmiljenje se samodejno dodeli, ¢e sta
povezana tiskano vezje prilagojevalnika (KRP2A51) ali ¢asovnik (DST301B51).

= Tiskanega vezja prilagojevalnika in ¢asovnika NI MOGOCE uporabljati so¢asno.
Tiskano vezje prilagojevalnika omogo&a nadzor vklopa/izklopa. Casovnik omogoca
nadzor vklopa/izklopa samo s tedenskim urnikom.

= Tiskano vezje prilagojevalnika je mogoce prikljuciti na elektricno komponento
pritrdilne plosce enote VAM ali klimatske naprave.

Krmiljenje za vse/posamicne

d 1 2 3 4
_\.' """""" N VT TTTTTTT \
\ cooheo oo R
|F1|F2| 1|F1 F2|1 1|F1 F2|1 1|F1|F2|1
Ve

e

Krmilnik za klimatsko napravo

Maksimalna dolzina povezovalne linije: 1000 m
Razporejanje s ¢asovnikom

Krmilnik za vklop/izklop

VAM 1 VAM enota za prezraCevanje z rekuperacijo toplote 1
VAM 2 VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 2
VRV 1 VRV notranjaenotal

Q n T O

Ce se uporabi krmilnik za vklop/izklop (DCS301B51), velja naslednje:

= Na terminale VAM in F1 je mogocle povezati do 64 enot, ki so kombinacija
klimatskih naprav in enot F2.

= Prikljuciti je mogoce do 4 krmilnike za vklop/izklop.

Stevilka skupine za centralno krmiljenje mora biti dodeljena vsaki enoti VAM in
klimatski napravi. Glejte "Nastavljanje Stevilke skupine za centralno krmiljenje" v
priro¢niu za delovanje krmilnika za vklop/izklop o nastavitvah Stevilke skupine.

= Uporabite krmilnik klimatske naprave, da nastavite zacetne nastavitve.

Zgled

Nastavljanje Stevilke skupine za centralno krmiljenje 2-05 na 1:
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Uporabite lokalno nastavitev na krmilniku, da nastavite Stevilko skupine za
centralno krmiljenje.

Stevilka nacina: 00

Stevilka skupine za centralno krmiljenje: 2-05

Krmiljenje obmocij

!
T
: \
| ]
|
I b
0 Obmocje 1
9 Obmocje 2
a  Krmilnik za klimatsko napravo
b Maksimalna dolZina povezovalne linije: 1000 m
¢ Centralni krmilnik (DCS302C51 ali DCS601C51 ali DCM601A51)

VAM 1 VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 1

VAM 2 VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 2

VAM 3 VAM enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote 3
VRV Notranja enota VRV

= Na terminale VAM in F1 je mogoce povezati do 64 enot, ki so kombinacija
klimatskih naprav in enot F2.

= Obmocje 1in 2 je mogoce krmiliti neodvisno s centralnim krmilnikom.

Obmocje 2

Enote VAM delujejo v nacinu obmocnih povezav, kot je opisano v "17.3.4 Povezani
nadzor za vec kot 2 skupini" [» 76].

ZacCetne nastavitve:

= Stevilka skupine za centralno krmiljenje mora biti dodeljena vsaki enoti VAM in
klimatski napravi. Glejte "Nastavljanje Stevilke skupine za centralno krmiljenje" v
"Krmiljenje za vse/posamicne" [» 79] za informacije o Stevilki skupine.
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= Za nastavitev zralnega pretoka prezraCevanja sledite postopku, opisanem v
"Krmiljenje za vse" [» 78].

= Za nastavitev obmocja s centralnim krmilnikom glejte priro¢nik o delovanju
centralnega krmilnika.

= Centralni krmilnik je mogoce uporabljati za krmiljenje posamicnih enot v
prezracevalnem obmocju.

17.3.7 Moznost EKVDX - dodatne nastavitve

V primeru kombinacije EKVDX + VAM je mogoce izvesti naslednje posebne
nastavitve VAM:
Funkcija za samodejni preklop hlajenje-ogrevanje
Ce je uporabljena moZnost EKVDX, je funkcija za samodejni preklop hlajenje-
ogrevanje mozna samo na uporabniskem vmesniku.

Da bi uporabljali to funkcijo, naredite naslednje:

1 Izberite nastavitev 1¢c-01-02.

2 logika samodejnega nacina delovanja je odvisna od nastavljene logike
nastavitvene tocke v aplikaciji Madoka.

- Ena nastavitvena toc¢ka (deljena nastavitvena tocka za ogrevanje in hlajenje).
- Dvojna nastavitvena tocka (nastavitvena tocka za ogrevanje in hlajenje).
3 Izberite trajanje varnostnega ¢asovnika z nastavitvijo 1e-11.
4 Da bi preklopili temperaturo
- zvarnostnim ¢asovnikom (=SP C1): izberite nastavitev 1c-14.
- takoj (=C1 C2): izberite nastavitev 1c-15.

Mode | SW Opis SW 01 02 03 04
1c 01 |Kateri termistor prikazati | Notranja | Uporabni — —
na uporabniskem enota ski
vmesniku (R1T) vmesnik
1c 14 |Samodejni nacin 0,5°C 1°C 1,5°C 2°C

uporabniskega vmesnika:
preklapljanje
temperature z
varnostnim ¢asovnikom

1c 15 | Samodejni nacin 0,5°C 1°C 1,5°C 2°C
uporabniskega vmesnika:
takojsen preklop
temperature

le 11 |Samodejni nacin 15 min 30 min | 60 min | 90 min
uporabniskega vmesnika:
trajanje varnostnega
¢asovnika

Nastavitev ventilatorja/hitrost zraénega pretoka

Ce je enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote kombinirana z EKVDX, so
hitrosti zracnega pretoka v L-nastavitvi enake kot v H-nastavitvi. Uporabniku ni
treba narediti nicesar.

Da bi dolocili nastavitev ventilatorja enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote/
hitrost zracnega pretoka v primeru kombinacije z EKVDX:

VAM350~2000J*VEB*
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Prek uporabniskega vmesnika:
= Sibka (L/H nastavitev)
= Mocna (UH nastavitev)

Lokalna nastavitev:

Nacin SW PoloZaj SW Opis
17(27) 4 1 L/H-nastavitev
2 UH-nastavitev

17.4 O krmilniku

17.4.1 Krmilnik BRC1E53

@ OPOMBA

Krmilnik NI dovoljen v kombinaciji z notranjimi enotami EKVDX.

Prosimo, preberite prirocnik, prilozen krmilniku (BRC1E53) za podrobnejsa
navodila.

o

Q-0 Q

— i
N\ G

>

@>

N
t

%E
4

fZlL& =

Gumb za izbiro nacina delovanja
Gumb za hitrost ventilatorja/smer zra¢nega pretoka
Gumb menu/vnos

Gumb navzgor

Gumb navzdol

Desni gumb

Leva tipka

ON/OFF gumb

Indikator delovanja

Gumb za preklic

LCD (z odzadnjo osvetlitvijo)

A = T0Q =D Q0 T O

Da bi spremenili stopnjo prezracevanja
1 Pritisnite gumb Menu/vnos, da prikaZete glavni menu.

2 Pritisnite gumbe gor/dol, da izberete Prezracevanje in pritisnite gumb Menu/
VNOS.

Glavni meni 172
Smer pretoka zraka

Individ. nas. smeri zraka

Hitri zagon

Zracenje

Moznosti varcevanja

Urnik

i Nazaj Nastavitev 3

3 Pritisnite gumbe gor/dol, da izberete hitrost prezracevanja in pritisnite gumb
Menu/vnos.
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Zracenje

Stopnja zracenja

Nacin zracenja

iNazaj Nastavitev (3

4 Pritisnite gumbe gor/dol, da spremenite nastavitev s pocasi ali visoko in
pritisnite gumb Menu/vnos, da potrdite.

Zracenje

Stopnja zracenja

iNazaj Nastavitev 3

Da bi izbrali nacin prezracevanja
Nacin prezracevanja se uporablja, ko hlajenje ali ogrevanje NI nujno, zato delujejo
SAMO enote za prezracevanje z rekuperacijo.

1 Veckrat pritisnite gumb za izbiro nacina delovanja, dokler ni izbran nacin
prezracevanja.

Zracenje

i)
[(=y=)

Da bi spremenili nacin prezracevanja
1 Pritisnite gumb Menu/vnos, da prikaZete glavni menu.

2 Pritisnite gumbe gor/dol, da izberete Zracenje in pritisnite gumb Menu/vnos.

Glavni meni 172
Smer pretoka zraka

Individ. nas. smeri zraka

Hitri zagon

Zratenje

Moznosti varéevanja

Urnik

W Nazaj Nastavitev E3

3 Pritisnite gumbe gor/dol, da izberete Nacin zracenja in pritisnite gumb Menu/
VNos.

Zracenje

Stopnja zraéenja
Nacin zracenja

©iNazaj Nastavitev 3

4 Pritisnite gumba gor/dol, da izberete nacin prezracevanja. Za vec informacij o
nacinih prezracevanja glejte "Nacini prezracevanja" [» 83].

Zraenje ro Energy Reclain Vent.

Nacin zra¢enja
Premostitev

iNazaj Nastavitev 3

Nacini prezracevanja
Da bi spremenili nacin prezracevanja v glavnem menuju.
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Nacin Opis

Avtomatsko delovanje Na podlagi informacij, ki jih pridobi od
klimatske naprave (hlajenje, ogrevanje,
ventilator in nastavljena temperatura) in
enote za prezracevanje z rekuperacijo
toplote (notranja in zunanja temperatura),
ta nacin samodejno preklaplja med nacinom
prezracevanje z rekuperacijo toplote in
obvodnim nac¢inom.

Nacin prezracevanja z rekuperacijo | Zunanji zrak se dovaja v prostor potem, ko

toplote (Prezracevanje z gre skozi izmenjevalnik toplote, kjer se
rekuperacijo energije) toplota zamenja z zrakom v prostoru.
Nacin obvoda Zunanji zrak obide izmenjevalnik toplote. To

pomeni, da zunanji zrak prihaja v prostor
brez izmenjevanja toplote z zrakom v
prostoru.

Opozorilo o ¢asu za ciscenje filtra

Ko je padec tlaka na filtru prevelik, se na dnu glavnega zaslona pojavi naslednje
sporocilo ali ikona: Cas za ¢&i$. filtra ali E. Ocistite filtre. Za ve¢ informacij glejte
"8 VzdrZevanje in servisiranje" [» 24].

Hiaj Nastavi

=
- @
oyt 28
g ©

Da bi odstranili oznako Cas za ¢is¢enje filtra
1 Pritisnite gumb menu/vnos.

2 Pritisnite gumba gor/dol, da bi izbrali Indikator ponastavitve filtra.

3 Pritisnite gumb menu/vnos.

Rezultat: Vrnili se boste na glavni zaslon. Indikacija Cas za ¢i§. filtra ni veé
prikazana.

Glavni meni 1/3
Smer pretoka zraka

Individ. nas. smeri zraka

Hitri zagon

Zradenje

Moznosti varéevanja

& Nazaj Nastavitev £

H |aJ Nastavi

| 28-c

al

O navedbah napak

Ce pride do napake, je na osnovnem zaslonu ikona z napako im lu¢ka delovanja
utripa. Ce se pojavi opozorilo, utripa SAMO ikona napake, lu¢ka delovanja pa NE.

Pritisnite gumb Menu/vnos, da prikazete kodo napake ali opozorilo in informacije o
stiku.

Hiaj

Nastavi
al=| 28
III "0‘.’ C
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Utripa koda napake in pojavila se bosta naslov za stik in ime modela, kot je
prikazano spodaj. V tem primeru obvestite prodajalca o kodi napake.

Koda napake:A1
Podatki za stik
0123-4567-8900

Model N enote——/000
Model Z enote——/000

EiNazaj
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17.4.2 Krmilnik BRC301B61

@ OPOMBA

Krmilnik NI dovoljen v kombinaciji z notranjimi enotami EKVDX.

Za neodyvisne sisteme zaganjanje, zaustavljanje in nastavljanje ¢asovnika NI mozno
s krmilnikom (BRC301B61). V teh primerih uporabite krmilnik klimatske naprave
(BRC1E53) ali centralnega krmilnika.

4 N\
e )
)
_ HRV oo
i .
O T A A ) b
Thi 0 (&} 2
h2 o0 o ‘%(@)
Bhr FRESHUP | — c2
e2 D | ‘m
L d2
I Ol A
A e D £3 b1
L =2 o
e L— % &8 c1
L BRC301B61 )
%
h e

Element ‘Opis
a | Vklop/izklop

al |Gumb delovanje/zaustavitev

Enkrat pritisnite gumb in enota bo zacela delovati. Se enkrat
pritisnite gumb in enota se bo zaustavila.

a2 | Lucka delovanja

Rdeca pilotska lucka sveti, medtem ko enota deluje.

b | Nacin prezracevanja

bl |Gumb za spremembo nacina prezracevanja

b2 | Zaslon za spremembo nacina prezracevanja

(&)

(== | Samodejni nacin

Temperaturni senzor enote samodejno spremeni nacin
delovanja enote v obvodni nacin ali nacin prezracevanja z
rekuperacijo toplote.

% Nacin za prezracevanje z rekuperacijo toplote

Zunanji zrak tece skozi element izmenjevalnika toplote,
tako da se izvaja prezracevanje z rekuperacijo toplote.

P Nacin obvoda

Zunanji zrak NE tece skozi element izmenjevalnika
toplote, ampak ga obide, tako da dovaja hladnejsi zrak.
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Element

Opis

c | Cis¢enje zraénega filtra

¢l | Gumb za ponastavitev signala za filter
c2 ,‘?ﬁ’“ Prikaz CisCenja zracnega filtra.
Ko vidite ta simbol, ocistite zracni filter.
d | Hitrost toka zraka
d1l | Gumb za preklop zra¢nega pretoka
d2 |Zaslon za preklop zracnega pretoka
L3 Pocasi
¢ Hitro
Ni prikaza FRESH UP (osvezitev): Volumen zunanjega zraka, ki se
dovaja v prostor, je enak volumnu zraka, ki se odvaja iz prostora.
D Sibka osvezitev
FRESH UP
e Velika osvezitev
FRESH UP
Ce je nastavitev osveZitvenega nacina nastavljena na "Dotok sveZega
zraka", je volumen zunanjega zraka, ki se dovaja v prostor, vecji od
volumna zraka, ki se odvaja iz prostora. To lahko prepreci dotekanje
vonjav in vlage iz kuhinje in toaletnih prostorov v sobo. To je
tovarniska nastavitev.
Ce je nastavitev osveZitvenega nacina nastavljena na "Odtok svezega
zraka", je volumen zunanjega zraka, ki se dovaja v prostor, manjsi od
volumna zraka, ki se odvaja iz prostora. Tako bolniSni¢ne vonjave in
aerosolni mikroorganizmi ne morejo iti iz sobe na hodnike. Da bi
spremenili nastavitve osveZitvenega nacina, glejte "17.2 Nastavitve
sistema" [» 71].
e |Pregled
el |Gumb za pregledovanje
Ta gumb uporabite SAMO, ko je enota servisirana.
e2 |Prikaz pregleda

f | Programiranje

©

Gumb za programiranje

g |Prilagoditev Casa

Gumb za prilagoditev ¢asa

h |Razporejanje s casovnikom

hl

orl

&0 Gumb za razporejanje s ¢asovnikom

o Ta gumb omogoca ali onemogoca casovnik.

h2

Zaslon c¢asovnika

VAM350~2000J*VEB*
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Element Opis

i | Prikaz mirovanja delovanja

O Ta ikona prikazuje, da je enota v nacinu predhlajenja/
predogrevanja. Zagon enote se zamakne, dokler nista
predhlajenje/predogrevanje konc¢ana.

Predhlajenje/predogrevanje pomeni, da se enote za
prezracevanje z rekuperacijo toplote NE zazenejo,
medtem ko se zaganjajo povezani klimatske naprave, na
primer pred za¢etkom delovnika v pisarnah.

V tem Casu je obremenitev hlajenja ali ogrevanja
zmanjsana, tako da se temperatura v prostoru hitro
ustali na nastavljeni temperaturi.

j | Prikaz nadzornega nacina delovanja

To se nanasa le na sisteme, kjer je delovanje enot za
prezracevanje z rekuperacijo toplote povezano z
delovanjem klimatskih naprav. Medtem ko je viden ta
prikaz, enot za prezracevanje z rekuperacijo toplote NI
MOGOCE vkljugiti ali izkljuciti s krmilnikom enot za
prezracevanje z rekuperacijo toplote.

k |Prikaz centralnega krmiljenja

A ) Uporablja se le za sisteme, kjer so krmilnik za klimatske
naprave ali naprave za centralno krmiljenje povezani z
enotami za prezracevanje z rekuperacijo toplote.

Medtem ko je viden ta prikaz, NE morete vkljuciti ali
izkljuciti enot za prezracevanje z rekuperacijo toplote ali
uporabljati funkcijo ¢asovnika s krmilnikom enote za
prezracevanje z rekuperacijo toplote.

Da bi nastavili casovnik

ey . . . v . orl
1 Pritisnite gumb za razporejanje s ¢asovnikom (&),

2 Pritisnite gumb za prilagoditev , da bi nastavili ¢as.
3 Pritisnite gumb za programiranje , da bi potrdili nastavitev.

17.4.3 Krmilnik BRC1H

INFORMACIJA

Prosimo, glejte Referencni prirocnik za monterja in uporabnika za uporabniski
vmesnik BRC1H.

17.5 Podrobna razlaga nastavitev

17.5.1 O osvezitvenem nacinu

Namen

Ko je kombinirana z lokalnim prezracevalnim ventilatorjem, kakrsni so v kopalnici
ali kuhinji, je hitrost zracnega pretoka enote za prezracevanje z rekuperacijo
toplote uravnotezen z delovanjem ventilatorja ali izpuha. Vendar pa se med JCinJ1

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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ustvari tokokrog z napetostjo in nizkim tokom (16 V, 10 mA), zato MORATE
uporabiti rele z nizko obremenitvijo kontakta.

Funkcija
Enota izvede delovanje s prevelikim tokom, da bi preprecila vracanje vonja.
Potrebni deli

Delovni kontakt ventilatorja za izpuh (iz lokalne dobave)

Zgled krmilnega oZic¢enja:

a
l 'm
ki _,—- ;
a Povezovalno linijo je mogoce podaljsati na do 50 m

b Ventilator (iz lokalne dobave)
c Tiskano vezje

Opis sistema:
a

&0

a Ventilator lokalnega prezracevanja
b Napajanje

Izberete lahko nacin prevelikega dotoka ali nacin prevelikega odtoka. Ta funkcija
ustvari udobnejse okolje.

Osvezitev z dotokom Osvezitev z odtokom

Detajl Dotok zraka je mogoce s krmilnikom nastaviti | Odtok zraka je mogoce s krmilnikom nastaviti
na vecjo stopnjo od odtoka zraka. na vecjo stopnjo od dotoka zraka.

Glavni ucinki = Prepreci dotok stranis¢nih vonjav. = Prepreci odtok po zraku prenosljivin kuznih

- Preved dotok vrotega/mrzlega zunanjega| delcev iz bolnisnicnih sob.

zraka. = Prepreci odtok vonjav iz sob v domovih za
ostarele.
Uporaba Pisarne itd. BolniSnice, domovi za ostarele itd.
Zgled a b d d

Ll

=L OIS ) ==

qqJy

q{q

= |
i

-
=

Del delovanja osveZitve z dotokom

Odtok zraka

Zracni sistem

Enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
Normalno prezracevanje z ventilatorjem

Del delovanja osveZitve z odtokom

Odtok zraka

Bolniska soba

S| -~ Q0 T O

VAM350~2000J*VEB*
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Ce je zunanji ventilator povezan z J1 in JC, upo$tevajte naslednje:

= Nastavitev 19(29)-0-03 MORA biti izvedena, sicer se bo prikaz ciS¢enja zracnega
filtra pojavil ob napac¢nem casu.

= Prepricajte se, da je nastavitev 18(28)-8 Se vedno nastavljena na 01 (osvezitveni

nacin).

= Nastavitev 18(28)-7 izbere osveZitveni nacin odtok zraka ali dotok zraka, in ali
krmilnik prikazuje, da je osveZitveni nacin aktiviran.

= V naslednji tabeli je opisano delovanje enote glede na nastavitev 1A-3in J1, JC:

Nastavitev' Opis J1/JC Normalno [J1/JC Normalno

2 odprto zaprto

1A-3-01 Osvezitveni nacin izkljucen Normalno OsvelZitev
(tovarniska nastavitev)

1A-3-02 Osvezitveni nacin vkljucen Osvezitev Osvezitev

@ Glejte "17.2 Nastavitve sistema" [» 71].

Osvezitveno delovanje enote ustreza naslednjim moznostim delovanja ventilatorja:

OsveZitev z dotokom Osveiitev z odtokom

Dotok Odtok Dotok Odtok
Sibka Hitro Pocasno Pocasno Hitro
Mocno Zelo hitro Hitro Hitro Zelo hitro

17.5.2 0O delovanju zunanjega blaZilnika

Funkcija

Ko je enota za prezraevanje z rekuperacijo toplote izkljucena, je mogoce dotok
zunanjega zraka prepreciti, Ce je v sistem vkljucen zunanji blazilnik.

Tiskano vezje glavne enote za prezradevanje z rekuperacijo toplote krmili
prezraevanje z rekuperacijo in poskrbi za signal za zunanji blazilnik.

1

Gf

—
HRV
—

| »d

—_— =T -~ Q. n T O

I b

i

X24A

d

Resetka za vsesavanje/izpust zraka
Zunaniji blaZilnik (iz lokalne dobave)
Luknja za pregledovanje

Stikalna omarica

Toplotna izolacija

Zunaniji zrak (svez zrak od zunaj)
Izpusni zrak (iztroseni zrak od znotraj)
Okrogli pokrovcek

Tiskano vezje

Vir napajanja

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Kljuéno oZicenje
Glejte "15.2 Odpiranje stikalne omarice" [» 53].

X24A izpusti signal, ko delujeta ventilator za dovajanje zraka ali za odvajanje zraka.
Nastavitev 18(28)-3 nastavite na 03 ali 04.

17.5.3 0O senzorju za CO,

Ko je namescen senzor za CO, (ogljikov dioksid), lahko prilagodite volumen
prezratevanja glede na izmerjeno koncentracijo CO,. lzmerjena vrednost
koncentracije se primerja s sprozilnimi vrednostmi. Prepricajte se, da sta nacin
prezracevanja in hitrost zracnega pretoka nastavljena na samodejno.

Glejte "17.2 Nastavitve sistema" [» 71] za pregled nastavitev sistema.

= Uporabite nastavitev 19(29)-9-05, da predate nadzor senzorju za CO,.

= Uporabite nastavitev 19(29)-7 za spremembo sproZilnih vrednosti.

= Uporabite nastavitev 18(28)-6 za preklop med linearnim in fiksnim krmiljenjem.
(28)

= Uporabite nastavitev 18(28)-4 za nastavitev sistema.

Linearni nadzor Fiksni nadzor
Inicializacija 20 minut na visokih obratih | 20 minut na visokih obratih
Meritve Vsakih 5 minut Vsakih 20 minut
Ovrednotenje Vsakih 30 minut (povprecje 6 | Vsakih 20 minut
meritev)

Sprozilna Linearni nadzor (minute) Fiksni nadzor
vrednost UH® H© L Zaustavi | Nast. A | Nast.B
CO, ppm*
>1450 30 — — — UH UH
1300~1450 20 10 — — UH UH
1150~1300 10 20 — — H H
1000~1150 — 30 — — H H
850~1000" — 20 10 — H L
700~850 — 10 20 — L L
550~700 — — 30 — L L
400~550 — — 20 10 L stop

@ CO, $tevilo delcev na milijon

' Zelo visoko

© Visoko

@ Nizko

)

1000: osnovna koncentracija

Zgled

Ko senzor izmeri 900 ppm pri linearnem nadzoru, enota 20 minut deluje v zelo
hitrem nacinu, naslednjih 10 pa pocasi, nato se meritev ponovi.

L-nast.
L-nast. se uporabi v primeru:
= povezave EKVDX

= neposrednega voda

VAM350~2000J*VEB* |4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Klju¢no oZicenje

Glejte "15.2 Odpiranje stikalne omarice" [» 53] in priroc¢nik za namescanje, ki je
prilozen senzorju za CO,.

Da bi odstranili sestavne dele

a Tecajni mehanizem
b Servisni pokrov
¢ Izmenjevalnik toplote
d Zracnifilter
e Tracnica elementov izmenjevalnika toplote
f Vijak1
g Vijak 2
1 Odprite tecaj servisnega pokrova, tako da popustite vijak.
2 Odstranite servisni pokrov.
3 Odstranite 2 elementa izmenjevalnika toplote in 4 zracne filtre.
4 Odstranite vijak z desne tracnice elementov izmenjevalnika toplote.
5 Odstranite tracnico elementov izmenjevalnika toplote.
6 Popustite vijak 2 in odstranite vijak 1.
INFORMACIJA
Uporabite krizni izvijaC s steblom, daljSim od 65 mm, a s skupno dolzino, krajso od
120 mm.
Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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Da bi namestili CO, senzor

Vijak 1
Vijak 2
Kabel blazilnika motorja
Sponka

Q n T O

1 Uporabite 2 vijaka, da namestite CO, senzor. Za podrobnosti glejte "Da bi
odstranili sestavne dele" [» 92].

OPOMBA

Prepricajte se, da se kabel blazilnika motorja NI ujel pod komplet.

Da bi ustrezno speljali kabel senzorja ogljikovega dioksida

CO; senzor

Sponka

Zatesnitveni material
Aksialni lezaj
Stikalna omarica
Konektor X14A

g Vijak

-0 Q n T QO

1 Odstranite vijake s pokrova stikalne omarice.
2 Odprite stikalno omarico.

Sledite enaki poti s kablom senzorja za CO,, kot je uporabljena pot za kabel
stikala za blaZilnik (rdec) in termistorja (¢rn). skozi uvodnico v enoti in skozi
levo uvodnico na stikalni omarici.

4 Trdno potisnite kabel senzorja za CO, v priklju¢ek X14A.

VAM350~2000J*VEB* | 4 DAIKIN Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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5 Spnite kabel senzorja za CO, s kabli stikala za blaZilnik (rdec) in termistorja
(¢rn) v stikalni omarici.

6 Odrezite pripadajoci zatesnitveni material vzdolzZ reze. Pritrdite vsak kos na vrh
zatesnitvenega materiala, ki je pritrjen na uvodnico, da bi zatisnili rezo okoli
kabla senzorja za CO,.

7 Poveiite visek kabla senzorja za CO, skupaj s kabloma stikala za blazZilnik (rdec)
in termistor (¢rn) z notranje strani enote s pripadajoco sponko.

8 Odrezite visek sponke.

OPOMBA

Da bi pravilno namestili tracnico izmenjevalnika toplote, MORA biti kabel spet.

OPOMBA

Ko spenjate kable, pazite, da boste zagotovo popolnoma odprli krmilno omarico.

Da bi namestili sestavne dele

1 Zaprite pokrov stikalne omarice.

2 Namestite sestavne dele. Sledite postopku, nasprotnemu poglavju "Da bi
odstranili sestavne dele" [» 92].

17.5.4 O nocnem prostem hlajenju

Funkcija noc¢no prosto hlajenje

Funkcija no¢no prosto hlajenje je funkcija za varéevanje z energijo, ki deluje ponoci,
ko je klimatska naprava ugasnjena. To zmanjsa jutranjo obremenitev pri hlajenju,
ko se klimatska naprava vkljuci. To se uporablja predvsem za prostore, v katerih je
pisarniska oprema, ki zvisuje temperaturo prostora.

Zunanja temperatura

Notranja temperatura

Nastavljena temperatura

Delovno stanje klimatske naprave

Delovanje enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote
Nocno prosto hlajenje

-0 QO 0 T O

Razlaga

Enota primerja notranjo in zunanjo temperaturo, potem ko se zvecer izkljuci
klimatska naprava. Ce so izpolnjeni spodnji pogoji, se zaéne nocno prosto hlajenje.
Ko notranja temperatura doseZe nastavitev klimatske naprave, se nocno prosto
hlajenje ustavi.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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Pogoiji
= Notranja temperatura je viSja od nastavljene temperature na klimatski napravi.
= Zunanja temperatura je niZja od notranje temperature.

Ce ta pogoja NISTA izpolnjena, se ovrednotenje izvede vsakih 60 minut.

INFORMACIJA

Nocno prosto hlajenje deluje, ko je enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
izkljucena, zato te funkcije NI mogoce zaustaviti.

Nastavitev 17(27)-1 nastavi Stevilo ur, ki morajo preteci, preden se pogoji za
izvajanje funkcije prostega hlajenja spet preverijo.

Nastavitev 17(27)-6 nastavi, ali bo ventilator med prostim hlajenjem deloval hitro
ali zelo hitro.

Nastavitev 17(27)-7 nastavi temperaturo.

INFORMACIJA

Ta funkcija NI omogocena, ko enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote NI
povezana s klimatsko napravo.

17.5.5 O funkcijah predhlajenja in predogrevanja

Ko je nastavljena funkcija predhlajenje/predogrevanje, se enota za prezracevanje z
rekuperacijo toplote vklopi ob nastavljenem c¢asu (30, 45 ali 60 minut) za tem, ko
klimatska naprava za¢ne hlajenje ali ogrevanje. Privzeto je ta funkcija izkljucena. Ta
funkcija mora biti nastavljena, ko krmilnik ni povezan s klimatsko napravo.

Ce se klimatska naprava znova zaZene 2 uri za tem, ko je bila ustavljena, se ta
funkcija NE zaZene.

To funkcijo omogoca nastavitev 17(27)-2.

Nastavitev 17(27)-3 in nastavitev 17(27)-9 nastavita zamik zagona enote za
prezracevanje z rekuperacijo toplote.

INFORMACIJA

Ta funkcija NI mogoca, kjer obstaja povezava neposrednega voda.

INFORMACIJA

Predogrevanje/predhlajenje enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote je
onemogoceno, ko je prikljucena na EKVDX.

17.5.6 O preprecevanju obcutka prepiha

Ko je ogrevanje vkljuéeno v postavitvi, kjer sta klimatska naprava in ventilator
izkljucena med odmrzovanjem, je enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote
nastavljena na malo ali celo zaustavljena, da ne bi nastajal obCutek prepiha.

Nastavitev 17(27)-5 nastavi nacin ventilatorja.

INFORMACIJA

Za kombinacije EKVDX NISO dovoljeni poloZaji 2, 5, 6 in 9 v nastavitvi sistema 17(27)—
5.
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INFORMACIJA

Ta funkcija NI omogocena, ko enota za prezracevanje z rekuperacijo toplote NI

povezana s klimatsko napravo.

17.5.7 O 24-urnem prezracevanju
Ko je krmilnik ugasnjen, se zacne 24-urno prezracevanje. To funkcijo omogoca
nastavitev 19(29)-4, ki nastavi hitrost ventilatorja.

INFORMACIJA

Za kombinacije EKVDX je to delovanje onemogoceno. Privzeta nastavitev je —4—01 in

se ne bi smela spreminjati.

17.5.8 O ultrapocasni nastavitvi
Ce je prezratevanje premocno tudi v po¢asnem nacdinu ventilatorja, je mogoce
ventilatorje nastaviti, da delujejo s prekinitvami ali zelo pocasi z nastavitvijo

19(29)-1.

INFORMACIJA

Ta funkcija NI mogoca, kjer obstaja povezava neposrednega voda.

INFORMACIJA

Za kombinacije EKVDX je to delovanje onemogoceno. Privzeta nastavitev je —1-01 in

se ne bi smela spreminjati.

17.5.9 O delovanju elektri¢nega grelnika

Ce je v uporabi elektri¢ni grelnik, nastavite 19(29)-8 nastavitev na 03 ali 04 in
nastavitev 18(28)-9 na 01. Za vec podrobnosti glejte priroc¢nik o tiskanem vezju

grelnika.

A OPOZORILO

Pri kombinacijah z enoto EKVDX NE namescajte delujocih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoce plinske naprave ali delujocega elektricnega grelnika) v cevovod.

17.5.10 O vhodu zunanjih povezav
Prikljucka J2 in JC delujeta kot vhod kontaktnih signalov za stikalo, da vklapljata in
izklapljata enoto za prezracevanje z rekuperacijo toplote.

INFORMACIJA

Za kombinacije EKVDX ni mogoce uporabljati funkcije J2/JC. EKVDX je opremljen z
zunanjim vhodom T1T2, ki zamenja te funkcije.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika 4 DAIKIN VAM350~2000J*VEB*
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17.5.11 O preverjanju kontaminiranosti filtra

Preverjanje kontaminiranosti filtra je mogoce izvesti SAMO v enakih pogojih kot
19(29)-0-04 ali 05. Npr., ¢e enota deluje v nacinu z obvodom, kontaminiranosti
filtra NI mogoce preveriti. V tem primeru ure Steje ¢asovnik. Ko je ciljna vrednost
doseZena, se pogoji za kratek Cas spremenijo, da je mogoce izvesti preverjanje
kontaminiranosti filtra.

Nastavitev 18(28)-11-02 ¢asovnik ponastavi na 0.

Nastavitev 18(28)-11-03 izvede takojSnje preverjanje kontaminiranosti filtra.

Ko je konec 18(28)-11-02 in 03, se nastavitev samodejno vrne na 18(28)-11-01 in
enota deluje v enakem nacinu kot prej. Nastavitvi 18(28)-11-02 in 03 je mogoce
uporabiti SAMO, ko je nastavitev 19(29)-0 nastavljena na 01 ali 02.

INFORMACIJA

Ta funkcija ni omogocena v primeru napak.

INFORMACIJA

Za vec¢ podrobnih navodil o namestitvi in delovanju, nastavitvah sistema ... glejte
referencni prirocnik za monterja in uporabnika za modul EKVDX.
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18 Zacetek

uporabe

V tem poglavju

18.1  Pregled: ZaCeteK UPOrabe. ... ..o i ittt a ettt h ettt ekttt ettt 98
18.2  Seznam preverjanj pred zacetkom uporabe 98
18.3  Seznam preverjanj pri predaji v uporabo 99

18.3.1 O PreizkUSU AEIOVANJA c.cv.ieiiiitiiett ettt ettt ettt ettt ettt ettt s e es st ss s 99

18.1 Pregled: Zacetek uporabe

Po namestitvi in ko so sistemske nastavitve izvedene, je monter obvezan vnesti
pravilno delovanje. Zato je TREBA izvesti preizkus v skladu s spodaj opisanim
postopkom.

To poglavje opisuje, kaj morate narediti in vedeti, da poZenete sistem, potem ko je
bil nastavljen.

Zagon obicajno obsega naslednje faze:

1
2
3

Preverjanje "Seznama preverjanj pred zacetkom uporabe".
Izvedite preizkus delovanja.

Ce je to potrebno, popravite napake po nenormalnem zaklju¢ku preizkusa
delovanja.

Krmiljenje sistema.

18.2 Seznam preverjanj pred zaCetkom uporabe

1 Ponamestitvi enote preverite elemente s seznama.

2 Zaprite enoto.

3 Vkljucite enoto.

Seznam preverjanj

(] Prebrali ste celotna navodila za namescanje in delovanje, kot je opisano v Vodniku za
monterja in uporabnika.

D Namestitev

Preverite, ali je enota pravilno pritrjena, da bi se izognili neobicajnemu hrupu in tresenju
enote ob zagonu.

(] Napajalna napetost

Preverite elektricno napajanje na lokalni napajalni plosc¢i. Napetost MORA ustrezati
napetosti, navedeni na napisni ploscici enote.

D Ozemljitveni vodnik

Preverite, ali se ozemljitveni vodniki pravilno prikljuceni in ali so ozemljitvene sponke ¢vrsto
pritrjene.

(] I1zolacijski preizkus glavnega napajalnega omrezja

Uporabite megatester za 500 V in preverite, da je upornost izolacije 2 MQ ali vec, ki se
doseze z napetostjo 500 V DC med napajalnimi priklju¢nimi sponkami in ozemljitvijo. NIKOLI
NE uporabljajte megatesterja za prenosnisko napeljavo.

(] Notranje oZi¢enje
Vizualno preglejte elektricno omarico s komponentami in notranjost enote, da nikjer ne
visijo prikljucki ali poskodovani elektri¢ni sestavni deli.

Referencni prirocnik za monterja in uporabnika
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(] Vstopna/izstopna zraéna odprtina

Preverite, da vstopna in izstopna zrac¢na odprtina enota nista ovirani s papirjem, kartonom
ali drugim materialom.

D Nastavitev datuma in sistema

Pazite, da boste zabeleZili datum namestitve na nalepki na zadnji strani celne plosce v
skladu z EN60335-2-40 in da boste obdrzali zapise z vsebino lokalnih nastavitev.

(] Varovalke, prekinjala vezja ali zascitne naprave

Preverite, ali varovalke, prekinjala vezja ali lokalno montirane zas¢itne naprave ustrezajo
glede na velikost in vrsto, kot je doloceno v poglavju"15 Namescanje elektricnih sestavnih
delov" [» 49]. Preverite, da niti varovalka niti zasc¢itna naprava nimata obvodov.

(] Zunanje oZicenje

Preverite, ali je zunanje oZienje izvedeno skladno z navodili, opisanimi v "15 Namescanje
elektri¢nih sestavnih delov" [» 49], skladno s shemami povezav ter z veljavno zakonodajo.

D Nastavitev datuma in sistema

Pazite, da boste zabeleZili datum namestitve na nalepki na zadnji strani Celne plosce v
skladu z EN60335-2-80 in da boste obdrzali zapise z vsebino lokalnih nastavitev.

(] EKVDX

Ce je nameden EKVDX, glejte tudi poglavje Predaja v uporabo v EKVDX priro¢niku za
namescanje in uporabo.

18.3 Seznam preverjanj pri predaji v uporabo

‘ (] ‘ Da bi izvedli preizkus delovanja.

18.3.1 O preizkusu delovanja

Ko koncate namestitev sistema, vkljuCite napajanje enot za prezracevanje z
rekuperacijo toplote. Glejte prirocnik krmilnika za vsako enoto (krmilnik klimatske
naprave, centralnega krmilnika itd.), da izvedete preizkusno delovanje.
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19 Izrocitev uporabniku

Ko je preizkus delovanja dokoncéan in enota pravilno deluje, se prepricajte, da
uporabnik ve naslednje stvari:

PrepriCajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani. Poucite uporabnika, da je vsa dokumentacija na voljo na spletnem
naslovu, navedenem v tem priro¢niku.

Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti, e se pojavijo
tezave.

Uporabniku pokaZite, kaj mora narediti za vzdrZevanje enote.

Uporabniku pojasnite nasvete za varéno rabo energije, opisane v priro¢niku za
uporabo.
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20 Vzdrzevanje in servisiranje
OPOMBA

Vzdrzevanje MORA opraviti pooblas¢en monter ali servisni zastopnik.

Priporotamo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je pa mogoce, da veljavna
zakonodaja zahteva krajsa vzdrzevalna obdobja.

OPOMBA

Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih zahteva, da je koli¢ina hladiva
enote navedena s tezo in ekvivalentom CO,.

Formula za izracun koli¢ine v ekvivalentu ton CO,: vrednost potenciala globalnega
segrevanja za hladivo x skupna koli¢ina hladiva [v kg]/1000

20.1 Pregled: VzdrZevanje in servisiranje

To poglavje vsebuje naslednje informacije:
= Preprecevanje elektri¢nih nevarnosti pri vzdrZzevanju in servisiranju sistema

= VzdrZevanje enote za prezracevanje z rekuperacijo toplote.

20.2 Varnostni ukrepi za vzdrzevanje

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

/&\ NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOMBA: Nevarnost izpraznitve elektrostaticnega naboja

Pred izvajanjem vzdrzevalnih ali servisnih del se dotaknite kovinskega dela enote, da
bi odvedli staticno elektriko in tako zascitili tiskano vezje.

20.2.1 Da bi preprecili elektri¢ni udar

Ko delate na opremi inverterja:

1 NE odpirajte pokrova elektricne omarice s komponentami vsaj 10 minut za
tem, ko izklju€ite napajanje.

2 Izmerite napetost med sponkami na prikljuénem bloku za napajanje z merilnim
instrumentom in potrdite, da je napajanje izkljuceno. Poleg tega izmerite
tocke, kot je prikazano na sliki, z inStrumentom in potrdite, da je napetost
kondenzatorja na glavnem vezju manj od 50 V DC. Ce je izmerjena napetost e
vedno visja od 50 V DC, izpraznite kondenzatorje na varen nacin z namenskim
izpraznitvenim peresom za kondenzator, da ne bi nastajale iskre.
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Za podrobnosti glejte vezalno shemo na zunanjem delu servisnega pokrova.

20.3 Seznam preverjanja za vzdrzevanje enote za prezracevanje z
rekuperacijo toplote

[]

Zracne filtre preverite vsaj enkrat letno.

Zracni filtri se lahko zamasijo zaradi prahu, umazanije, listja itd. Priporo¢amo, da zracne
filtre odistite letno. Zamasen zracni filter lahko povzroci prevelik padec tlaka in zmanjsano

zmogljivost. Glejte " VzdrZevanje zracnega filtra" [» 24].

Element izmenjevalnika toplote preverite vsaj enkrat na 2 leti.

Element izmenjevalnika toplote lahko zamasijo prah, umazanija itd. Priporoc¢eno je, da
element izmenjevalnika toplote ocistite enkrat na 2 leti. Zamasen element izmenjevalnika
toplote lahko povzroci previsok tlak in zmanjSano zmogljivost. Glejte " Vzdrievanje

izmenjevalnika toplote" [» 26].
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21 Odpravljanje tezav

V tem poglavju

21.1  Pregled: Odpravljanje tezav
21.2  Varnostni ukrepi pri odpravljanju tezav
213 Odpravljanje tezav na podlagi kod napake

2131

Kode napake: Pregled .........cccooveiiiiiiieiieeeee

21.1 Pregled: Odpravljanje tezav

To poglavje opisuje, kaj morate narediti, ¢e pride do teZav.

Vkljucuje informacije o odpravljanju tezav na podlagi kod napake.

Pred odpravljanjem tezav

Preglejte stikalno omarico in pri tem iscite ocitne okvare, kot so zrahljane povezave
ali okvarjeno oZi¢enje.

21.2 Varnostni ukrepi pri odpravljanju tezav

A

OPOZORILO

® Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena
iz omreZnega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

® Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarnigke nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite

svojega prodajalca.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

OPOZORILO

Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termicnega odklopa: ta naprava
se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo casovnika, in ne sme biti
prikljucena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in izklaplja.

21.3 Odpravljanje tezav na podlagi kod napake

Ce je na zaslonu prikazana koda okvare, stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.

21.3.1 Kode napake: Pregled

Koda®

Opis

A

Odpoved EEPROMa

A&

Blokiran rotor

VAM350~2000J*VEB*
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Koda®

Opis

AE-cc

Nezanesljivi vrt./min. ventilatorja: odpoved preverjanja
kontaminiranega filtra ali odpoved delovanja 19(29)-0-04/-05

AE-cB

VAM zracni pretok je padel pod zakonsko doloc¢en minimum (za
uporabo z R32)®

AG-25

VAM zracni pretok se priblizuje zakonsko dolo¢enemu minimumu
(za uporabo z R32)®

AE-30

VAM opozorilo o padcu zraénega pretoka (za uporabo z R32)"!

Napaka na napajanju

Napaka pri nastavitvi zmogljivosti

Napaka pri komunikaciji z ventilatorjem

Okvara senzorja motorja ventilatorja ali gonilnika krmilnika
ventilatorja

CO, opozorilno tipalo

Napaka pri prenosu med enoto in krmilnikom

Napaka pri prenosu med glavnim in pomoznim krmilnikom'

Namescen je napacen krmilnik

Ponovljen centralni naslov

Napaka pri prenosu med enoto in centralnim krmilnikom

Napaka pri komunikaciji med VAM in EKVDX

Aktivirala se je zunanja varnostna naprava

Okvara termistorja notranjega zraka (R1T)

Termistor notranjega zraka (R1T) zunaj delovnega obmocja

Okvara termistorja zunanjega zraka (R2T)

Termistor zunanjega zraka (R2T) zunaj delovnega obsega

Funkcije 19(29)-0-04/-05 niso mozne zaradi nizke zunanje
temperature

Okvara, povezana z blazilnikom

@V primeru kode s sivim ozadjem VAM %e vedno deluje. Cim prej preglejte in popravite

enoto.

Ko je povezana z EKVDX in je varnostni sistem R32 aktiven, VAM lahko neha delovati.
) Te kode napak so v uporabi le, ko je varnostni sistem R32 aktiven. Glejte Priro¢nik za
montazo in uporabo EKVDX za vec informacij o popravilu teh napak.
"V kombinaciji z EKVDX niso dovoljeni pomozni krmilniki.
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22 Odlaganje
OPOMBA

Sistema nikar NE poskusSajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,
oljem in drugimi deli MORA biti izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je
treba obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in reciklaZo.
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23 Tehnicni podatki

= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni
strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana
avtentikacija).

V tem poglavju

23.1  Shema povezav

23.2  Prostor za vzdrzevanje

23.1 Shema povezav

Shemo ozi¢enja je mogoce najti na zunanji strani servisnega pokrova.

Legenda za vezalno shemo:

Al1P
A2P

A2P-A3P

A2P~A5P

c7

F1U (A1P)
F2U (A2P)
F3U

FAU (A2P)
HAP

K*R

L*R

M1D
M2D

M1F

M2F

M3F

M4F

PS
Q1Dl

R*

Tiskano vezje

Sestavljanje tiskanega vezja (ventilator)
(VAM350~650)

Sestavljanje tiskanega vezja (ventilator)
(VAM800+1000)

Sestavljanje tiskanega vezja (ventilator)
(VAM1500+2000)

Kondenzator (M1F)

Varovalka (250 V, 6,3 A,T)

Varovalka (250V, 5A, T) (VAM350~650)
Varovalka (250 V, 6,3 A, T) (VAMS800~2000)
Varovalka (250 V, 6,3 A, T) (VAM350~650)
Pilotska lucka (servisni monitor - zelena)
Magnetni rele

Reaktor

Motor (blaZilnik)

Motor (blazilnik) (VAM1500+2000)
Ventilator za dovajanje zraka

Ventilator za odvajanje zraka

Motor (ventilator za odvajanje zraka) (zgoraj)
(VAM1500+2000)

Motor (ventilator za dovajanje zraka) (zgoraj)
(VAM1500+2000)

Preklopno napajanje

Na licu mesta namescen detektor uhajanja
ozemljitvenega toka (<300 mA)

Upornost
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R1T Termistor (notranji zrak)

R2T Termistor (zunanji zrak)

R3T Termistor (PTC)

S1C Omejevalno stikalo motorja blaZilnika

S2C Omejevalno stikalo motorja blazilnika
(VAM1500+2000)

V1R Premostitev diode

X1M (A1P) Prikljucek

X2M (A1P) Prikljucek (zunanji vhod)

X3M Prikljucek (napajanje)

Z1F Filter hrupa

Z*C Filter Suma (feritno jedro)

Daljinski krmilnik

SS1 Izbirno stikalo

Priklju¢ek za dodatno opremo

X14A Prikljucek (CO, senzor)

X24A Prikljucek (zunanji blazilnik)

X33A Prikljucek (kontaktna plosca tiskanega vezja)

X35A Prikljucek (napajalna plosca tiskanega vezja)

Simboli

s NN = Zunanje ozi¢enje

o1 Priklju¢ne sponke

OO I3  Prikljueki

Zascitna ozemljitev

fan) BrezSumni ozemljitveni vodnik

Barve

BLK Crno

BLU Modra

BRN Rjava

GRN Zeleno

ORG oranzna

RED Rdeca

WHT Bela

YLW Rumeno
Enota 22 preratevanie 2 rekuperacio toplote Voarkin B
4P664012-1A—-2024.01



23 | Tehnic¢ni podatki

Prevod besedila na shemi oZicenja

Anglescina

Prevod

Notes

Opombe

X35A is connected when optional
accessories are being used, see wiring
diagram of this accessory

X35A je povezan, ko so v uporabi vsi
dodatke, glejte shemo povezav za ta
dodatek

An EKVDX unit and its corresponding
VAM-J* unit should be connected to a
common power supply. Refer to the
installation manual of the EKVDX unit
for further details.

Enota EKVDX in njej ustrezajoca enota
VAM-J* bi morali biti povezani s
skupnim napajanjem. Poglejte v
prirocnik za montazo enote EKVDX za
veC podrobnosti.

Transmission wiring

OZi¢enje prenosa

Ext. output - error state

Zunanji izhod - stanje napake

Ext. output - R32 alarm

Zunanji izhod —alarm R32

Caution when performing service inside
the el. compo. box

Pazite, ko servisirate dele znotraj
omarice z elektriénimi komponentami.

Caution for ELECTRIC SHOCK

Pazite, da ne pride do ELEKTRICNEGA
UDARA

Do not open the el. compo. box cover
for 10 minutes after the power supply is
turned off.

10 minut po izklopu napajanja ne
odpirajte pokrova komponente z
elektri¢éno omarico.

After opening the el. compo. box,
measure (on A1P~A5P) the points
shown at the right with a tester and
confirm that the voltage of the
capacitor in the main circuit is less than
DC50V.

Ko odprete omarico z elektri¢nimi
komponentami, izmerite (na A1P~A5P)
tocke, prikazane na desni z merilnim
insStrumentom, da potrdite, da je
napetost na kondenzatorju v glavhem
vezju nizja od DC50V.

Measuring points for voltage

Merilne tocke napetosti

Printed circuit board

Tiskano vezje
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23.2 Prostor za vzdrzevanje
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a Prostor za vzdrzevanje
MODELI A B
VAM350+500 900 mm 675 mm
VAM650 1100 mm 700 mm
VAMS800~2000 1100 mm 850 mm
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24 Pojmovnik

Prodajalec
Prodajni distributer za izdelek.

Pooblasceni monter
Tehni¢no usposobljena oseba, kvalificirana za namestitev izdelka.

Uporabnik
Oseba, ki poseduje izdelek in/ali ga uporablja.

Veljavna zakonodaja
Vse mednarodne, evropske, nacionalne in lokalne direktive, zakoni, uredbe
in ali kodeksi, ki se nanasajo na doloc¢en izdelek ali podrodje.

Servisno podjetje
Kvalificirano podjetje, ki lahko izvaja ali koordinira zahtevane storitve za
izdelek.

Priro¢nik za montazo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZeno, kako izdelek namestiti, ga nastaviti in vzdrZevati.

Priro¢nik za uporabo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZeno, kako izdelek uporabljati.

Navodila za vzdrZevanje
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno (Ce je to potrebno), kako namestiti, nastaviti, uporabljati in/ali
vzdrzevatiizdelek ali aplikacijo.

Oprema
Nalepke, prirocniki, listi z informacijami in oprema, ki je dobavljena z
izdelkom in jo je treba namestiti v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Opcijska oprema
Oprema, ki jo izdela ali potrdi Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom
v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Lokalna dobava
Oprema, ki je NE izdeluje Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom v
skladu z navodili v spremni dokumentaciji.
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